1. POLSKI (Oryginat)

Informacje o bezpieczenstwie produktu

TENZI LEDER CREAM GT Preparat do Konserwacji Skory Naturalnej i Sztucznej 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Przeznaczenie produktu

TENZI LEDER CREAM GT to preparat przeznaczony do konserwacji, pielegnacji i odswiezania

powierzchni wykonanych ze skéry naturalnej oraz skéry sztucznej. Produkt moze by¢ stosowany

wytacznie zgodnie z przeznaczeniem wskazanym przez producenta, w szczegdlnosci do powierzchni

skérzanych odpornych na dziatanie srodkéw pielegnacyjnych. Produkt nie jest przeznaczony do

spozycia, do stosowania na skore ciata, do pielegnacji odziezy noszonej bezposrednio na ciele, ani do

czyszczenia powierzchni majacych bezposredni kontakt z zywnoscia.

2. Najwazniejsze zasady bezpiecznego uzytkowania

Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z etykietg, instrukcjg producenta oraz wszystkimi
ostrzezeniami umieszczonymi na opakowaniu.

Produkt stosowac¢ wytacznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.
Nie wdychac¢ rozpylonego preparatu ani oparow.
Unika¢ kontaktu produktu z oczami, skdrg oraz btonami sluzowymi.

Nie potykaé. Produkt chemiczny — nawet jesli ,,do skdry”, to zdecydowanie nie do tej na
dtoniach.

Nie mieszac¢ z innymi srodkami chemicznymi, detergentami, rozpuszczalnikami ani
preparatami czyszczacymi.

Nie stosowac na powierzchniach goragcych, nagrzanych, uszkodzonych lub nieprzeznaczonych
do pielegnacji preparatami do skory.

Przed pierwszym uzyciem wykona¢ probe w mato widocznym miejscu, aby sprawdzic¢
odpornos¢ materiatu na dziatanie preparatu.

Nie stosowac¢ nadmiernej ilosci produktu. Nadmiar preparatu moze pozostawi¢ slady, smugi
lub Sliskg warstwe.

Po uzyciu doktadnie zamkng¢ opakowanie.

3. Ostrzezenia dotyczace zagrozen

Produkt moze powodowaé podraznienie oczu lub skdry u oséb wrazliwych.
Kontakt z produktem moze by¢ niebezpieczny w przypadku potkniecia.

Rozpylanie produktu w zamknietym lub stabo wentylowanym pomieszczeniu moze
powodowac dyskomfort oddechowy.

Produkt moze powodowac¢ sliskos$é powierzchni po aplikacji, zwtaszcza przy nadmiernym
uzyciu.



e Nie stosowac na kierownicach, pedatach, uchwytach, siedziskach motocyklowych aniinnych
elementach, ktérych sliskos¢ mogtaby wptynac na bezpieczenstwo uzytkowania.

¢ Nie stosowacé na zamszu, nubuku, skérach surowych, nielakierowanych lub materiatach
chtonnych, chyba ze producent wyraznie dopuszcza takie zastosowanie.

o Produkt nalezy przechowywaé poza zasiegiem dzieci i zwierzat.
4. Bezpieczny sposob uzycia

¢ Upewni¢ sig, ze powierzchnia jest czysta, suchai chtodna.

o Wstrzgsngé opakowaniem, jesli producent zaleca to na etykiecie.

¢ Naniesc¢ niewielka ilos¢ preparatu na miekka Sciereczke lub bezposrednio na powierzchnig,
zgodnie z instrukcjg producenta.

e Rozprowadzi¢ rownomiernie cienkg warstwa.

e Nie dopusci¢ do sptywania produktu ani do jego gromadzenia sie w szwach, zagtebieniach i
perforacjach.

e Pozostawi¢ do wchtoniecia lub wyschniecia zgodnie z zaleceniami producenta.

e Nadmiar preparatu usunac¢ czysta, suchg sciereczka.

e Po zakonczeniu pracy umyc rece.
5. Srodki ochrony osobistej

e Podczas dtuzszej pracy lub przy wrazliwej skérze zaleca sie stosowanie rekawic ochronnych.

e W przypadku ryzyka rozprysku nalezy chronié¢ oczy.

¢ Nie uzywaé produktu podczas jedzenia, picia lub palenia.

e Po uzyciu doktadnie umy¢ rece wodg z mydtem.

e Osoby ze sktonnoscig do allergies lub podraznien powinny zachowac szczegdlng ostroznosé.
6. Dzieci i osoby szczegdlnie wrazliwe

¢ Produkt nie jest zabawka.

o Nie pozwalac¢ dzieciom na uzywanie produktu.

o Nie pozostawia¢ otwartego opakowania w miejscu dostepnym dla dzieci.

o Osoby starsze, osoby z chorobami uktadu oddechowego, kobiety w cigzy oraz alergicy powinny
unikac¢ dtugotrwatego kontaktu z oparami lub aerozolem produktu.

7. Przechowywanie
e Przechowywaé w oryginalnym, szczelnie zamknietym opakowaniu.
e Chroni¢ przed dzie¢mi i zwierzetami.

e Przechowywaé¢ w suchym, chtodnym i dobrze wentylowanym miejscu.



Chroni¢ przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych, zrédtami ciepta i mrozem.

Nie przelewac produktu do nieopisanych pojemnikéw, butelek po napojach ani opakowan po
zZywnosci.

Nie przechowywacé razem z zywnoscig, napojami lub karma dla zwierzat.

8. Pierwsza pomoc

Kontakt z oczami: Ostroznie ptuka¢ oczy czystg woda przez kilka minut. Usung¢ soczewki
kontaktowe, jesli sg i mozna je tatwo wyja¢. W razie utrzymujgcego sie podraznienia
skontaktowac sie z lekarzem.

Kontakt ze skorg: Umy¢ skére wodg z mydtem. W przypadku wystgpienia podraznienia
przerwac stosowanie produktu i zasiegnag¢ porady lekarza.

Wdychanie: Wyprowadzi¢ osobe na swieze powietrze. W razie ztego samopoczucia zapewnic¢
spokdj i skontaktowac sie z lekarzem.

Potkniecie: Nie wywotywac¢ wymiotow. Wyptukaé usta woda. Natychmiast skontaktowac sie z
lekarzem lub osrodkiem zatru¢ i pokazac opakowanie albo etykiete produktu.

9. Postepowanie w przypadku rozlania

Zapewni¢ wentylacje pomieszczenia.
Unika¢ kontaktu produktu ze skoérag i oczami.

Rozlany preparat zebra¢ chtonnym materiatem, np. recznikiem papierowym, piaskiem lub
sorbentem.

Zanieczyszczong powierzchnie umyé woda z odpowiednim srodkiem czyszczgcym, jesli
producent powierzchni na to pozwala.

Nie dopusci¢ do przedostania sie wiekszej ilosci produktu do kanalizacji, gleby lub wéd
powierzchniowych.

Odpady usuna¢ zgodnie z lokalnymi przepisami.

10. Utylizacja

Nie wyrzuca¢ petnego lub czesciowo petnego opakowania do zwyktych odpadow
komunalnych, jesli lokalne przepisy wymagaja innego sposobu postepowania z odpadami
chemicznymi.

Opréznione opakowanie usuwac¢ zgodnie z oznaczeniami na etykiecie i zasadami segregacji
obowiagzujacymiw danej gminie.

Nie wylewa¢ pozostatosci produktu do kanalizacji.

W przypadku watpliwosci oddaé pozostatos¢ produktu do punktu selektywnej zbiérki odpadéw
komunalnych.

11. Kontrola produktu przed uzyciem

Nie uzywac¢ produktu, jezeli:



¢ opakowanie jest uszkodzone, nieszczelne lub zdeformowane;

o etykieta jest nieczytelna i nie mozna ustali¢ sposobu bezpiecznego uzycia;

e« produktzmienitzapach, kolor, konsystencje lub wykazuje oznaki zepsucia;

o uptynattermin przydatnosci, jesli zostat podany przez producenta;

e istnieje podejrzenie, ze produkt byt przechowywany w niewtasciwych warunkach.
12. Mozliwe skutki niewtasciwego uzycia
Niewtasciwe uzycie produktu moze prowadzié do:

e podraznienia oczu, skéry lub drég oddechowych;

uszkodzenia, odbarwienia lub przebarwienia czyszczonej powierzchni;

powstania Sliskiej warstwy na powierzchni;

niebezpiecznego kontaktu produktu z dzie¢mi lub zwierzetami;

ryzyka zatrucia w przypadku potkniecia.
13. Zalecenia koncowe

Produkt nalezy stosowac wytacznie zgodnie z przeznaczeniem oraz instrukcjami producenta.
Informacje zawarte na etykiecie, w karcie charakterystyki oraz w dokumentacji producenta maja
pierwszenstwo przed ogélnymi zaleceniami bezpieczenstwa. W przypadku wystagpienia niepokojacych
objawow po kontakcie z produktem nalezy przerwac jego uzywanie i skontaktowac sie z lekarzem.
Produkt powinien by¢ uzywany w sposob rozsadny, ostrozny i zgodny z etykietg — chemia
gospodarcza lubi porzadek bardziej niz perfekcyjnie wypolerowana skéra.

2. ANGIELSKI (English)

Product Safety Information

TENZI LEDER CREAM GT Conditioner for Natural and Artificial Leather 0.6 L EAN: 5900929405595
1. Intended Use

TENZI LEDER CREAM GT is a product designed for the maintenance, care, and refreshing of surfaces
made of natural and artificial leather. The product may only be used in accordance with the
manufacturer's intended purpose, in particular for leather surfaces resistant to care agents. The
productis not intended for consumption, for use on body skin, for the care of clothing worn directly on
the body, or for cleaning surfaces in direct contact with food.

2. Key Rules for Safe Use
¢ Readthe label, manufacturer's instructions, and all warnings on the packaging before use.
¢ Usethe product only in well-ventilated rooms.
¢ Do notinhale the sprayed product or vapors.

¢ Avoid contact of the product with eyes, skin, and mucous membranes.



Do not swallow. It is a chemical product — even if it is "for leather", it is definitely not meant for
the skin on your hands.

Do not mix with other chemicals, detergents, solvents, or cleaning agents.

Do not use on hot, heated, damaged surfaces, or surfaces not intended for treatment with
leather care products.

Before the first use, perform a test in an inconspicuous area to check the material's resistance
to the product.

Do not use an excessive amount of the product. Excess product may leave marks, streaks, ora
slippery layer.

Close the packaging tightly after use.

3. Hazard Warnings

The product may cause eye or skin irritation in sensitive individuals.

Contact with the product can be dangerous if swallowed.

Spraying the product in a closed or poorly ventilated room may cause respiratory discomfort.
The product may cause surface slipperiness after application, especially if used excessively.

Do not use on steering wheels, pedals, handles, motorcycle seats, or other elements where
slipperiness could affect safety of use.

Do not use on suede, nubuck, raw, unvarnished leathers, or absorbent materials unless the
manufacturer explicitly allows such use.

Keep the product out of reach of children and pets.

4. Safe Instructions for Use

Ensure that the surface is clean, dry, and cool.
Shake the packaging if recommended by the manufacturer on the label.

Apply a small amount of the product onto a soft cloth or directly onto the surface, according to
the manufacturer's instructions.

Spread evenly in a thin layer.

Do not allow the product to run or accumulate in seams, recesses, and perforations.
Allow to absorb or dry in accordance with the manufacturer's recommendations.
Remove excess product with a clean, dry cloth.

Wash hands after finishing work.

5. Personal Protective Equipment

Protective gloves are recommended during prolonged work or for sensitive skin.

Protect eyes if there is a risk of splashing.



Do not use the product while eating, drinking, or smoking.
Wash hands thoroughly with soap and water after use.

People prone to allergies or irritations should exercise particular caution.

6. Children and Vulnerable Individuals

The productis not a toy.
Do not allow children to use the product.
Do not leave the open packaging in a place accessible to children.

Elderly people, people with respiratory diseases, pregnant women, and allergy sufferers should
avoid prolonged contact with product vapors or aerosols.

7. Storage

Store in the original, tightly closed packaging.

Keep away from children and pets.

Store in a dry, cool, and well-ventilated place.

Protect from direct sunlight, heat sources, and frost.

Do not pour the product into unlabeled containers, beverage bottles, or food packaging.

Do not store together with food, drinks, or animal feed.

8. First Aid

Eye contact: Rinse eyes cautiously with clean water for several minutes. Remove contact
lenses if present and easy to do. If irritation persists, contact a doctor.

Skin contact: Wash skin with soap and water. In case of irritation, discontinue use of the
product and seek medical advice.

Inhalation: Move the person to fresh air. If feeling unwell, ensure rest and contact a doctor.

Ingestion: Do notinduce vomiting. Rinse mouth with water. Immediately contact a doctor or a
poison control center and show the product packaging or label.

9. Procedure in Case of Spillage

Ensure ventilation of the room.
Avoid contact of the product with skin and eyes.
Collect the spilled product with an absorbent material, e.g., paper towel, sand, or sorbent.

Wash the contaminated surface with water and an appropriate cleaning agent, if the surface
manufacturer allows it.

Do not allow large quantities of the product to enter sewage systems, soil, or surface waters.

Dispose of waste in accordance with local regulations.



10. Disposal

e Do notdispose of full or partially full packaging with regular municipal waste if local
regulations require a different method of handling chemical waste.

e Dispose of emptied packaging in accordance with the markings on the label and the
segregation rules applicable in your municipality.

e Do not pour product residues down the drain.
e Incase of doubt, return the remaining product to a local municipal waste collection point.
11. Product Inspection Before Use

Do not use the product if:

the packaging is damaged, leaking, or deformed;

the labelisillegible and the method of safe use cannot be determined;

the product has changed its smell, color, consistency, or shows signs of spoilage;

the expiration date, if provided by the manufacturer, has passed;

e thereis asuspicion that the product was stored under inappropriate conditions.
12. Possible Consequences of Improper Use
Improper use of the product may lead to:

e irritation of the eyes, skin, or respiratory tract;

damage, discoloration, or staining of the cleaned surface;

formation of a slippery layer on the surface;

dangerous contact of the product with children or pets;

risk of poisoning if swallowed.
13. Final Recommendations

The product should only be used in accordance with its intended purpose and the manufacturer's
instructions. The information on the label, in the safety data sheet, and in the manufacturer's
documentation takes precedence over general safety recommendations. If any disturbing symptoms
occur after contact with the product, discontinue its use and contact a doctor. The product should be
used in a reasonable, careful manner consistent with the label — household chemicals like order
more than a perfectly polished leather.

3. BULGARSKI (bbnrapckmu)
NMHdopmauua 3a 6esonacHOCT Ha NpoayKTa

TENZI LEDER CREAM GT Npenapat 3a nogapb)XXKa Ha ecTecTBeHa U U3KycTtBeHa Koxka 0,6 L EAN:
5900929405595

1. MpeaHa3HaueHWe Ha NpoayKTa



TENZI LEDER CREAM GT e npenapart, npegHa3Ha4veH 3a KOHCepBaLusa, rpu>a 1 ocBe>kaBaHe Ha
MOBBPXHOCTU OT ECTECTBEHA M M3KYCTBEHA KOXKa. [MpoayKTHT MOXE Aa ce 3nos3ea camMo no
npegHa3HavYeHMeTo, NOCoOYEeHO OT NPOMN3BOANTENA, NO-CNELMANHO 3a KOXKEHU MOBBPXHOCTH,
YCTOMUMBUM Ha NpenapaTu 3a rpmxka. [NpoaykTbT He e NpeAHa3HayeH 3a KOHCyMalus, 3a ynoTpeba
BbPXY KOXXaTa Ha TAN0To, 3a rpmxka 3a Apexm, HOCEHMN OUPEKTHO BbPXY TANOTO, HATO 3a MOYMCTBAHE Ha
MOBBPXHOCTU, KOUTO BNN3AT B ANPEKTEH KOHTAKT C XpaHa.

2. Han-Ba)kHu npaBuia 3a 6e3onacHa ynortpeba

e [peov ynotpeba ce 3ano3HanTe C eTMKETa, UHCTPYKLMNTE HA NPOU3BOAUTENSA N BCUUKM
npeaynpexaeHnsa Bbpxy onakoBkara.

¢ l3non3BanTe npoaykra caMo B A406pe NPOBETPUBM NMOMELLIEHUA.
¢ He BauwieanTe pas3npbcHaTUA Npenapart uav napuTe.
o WM3bareanTte KOHTAKT Ha NPOAYKTa C OUMTe, KOXKaTa U NTUraBULIUTE.

¢ He nornbwante. XmuMmyeckn NnpoaykT — AOpU Aa € ,,3a Koxka*“, Ton onpeaeneHo He e 3a 1a3n Ha
pbLiETE BU.

e He cMecBalTe ¢ Apyru XMMuUKanu, AeTepreHTn, pastBopuTen Uamn noyumcTBallm npenapaTu.

e He nanonaeanTte BbpXy ropeLlm, HarpaTn, NoBpeaeHn NOBBPXHOCTN UM TakKMBa, KOUTO He ca
npegHa3HayeHn 3a TpeTMpaHe ¢ npenapaTu 3a Koxa.

e [peau nbpeata ynotpeba HanpaBeTe TECT HA Manko 3a6enexxnMo MACTOo, 3a Aa NpoBepuTe
yCTOMYMBOCTTa Ha MaTepuana KbM rnpenapara.

e He unanonaeanTte NpekoMepHO KONMYECTBO OT NpoaykTa. MI3nuwHNAT npenapat Moxe aa
ocTaBu cnegm, NneTHa UNu xnb3rae CNown.

e 3aTBapanTe NIBTHO onakoBKaTa cnen ynoTtpeba.

3. MNpepynpe>xaeHna 3a oNacHOCTH
o [lpoayKTbT MOXE Aa NPUYNHK Apa3HEeHe Ha OUnTE UK KoxKaTa Npu YyBCTBUTENHW NMua.
o KoHTaKkTbT C NpoayKTa Moxe ga 6bae onaceH nNpu NorabLlaHe.

e [IpbckaHeTo Ha NpoAyKTa B 3aTBOPEHO MM NOLLO NPOBETPUBO NOMELLEHNE MOXKe Aa MPUUNHU
pecnupatopeH ANCKoMPopT.

e [MpoayKTbT MOXXE Aa NPUYMHKM XNBIraBOCT Ha MOBBbPXHOCTTA crel HaHacAHe, ocobeHo npum
npekoMepHa ynotpeba.

e Hewnsnonseaunte BbpXy BOJ/1aHW, negann, pbKOXBaTkun, cegasikm Ha MOToOpn U Apyrn
efleMeHTU, YMATO XN b3raBocT 61 Morna ga noenuse Ha 6esonacHocTTa npum yn0Tpe6a.

e He nanonzeanTte BbpXy Benyp, Habyk, CypoBu, HENaKUpPaHN KOXXMN nnm abcopbupatym
MaTepuanm, OCBEH ako NPOU3BOAUTENAT U3PUYHO HE NO3BO/IABA TakaBa yrnoTpeba.

L npO,D,YKT'bT TpFI6Ba Aa ce CbXxpaHABa Ha MACTO, HEAOCTDBIMNHO 3a Aela N >)XKMBOTHW.

4. be3sonaceH Ha4YuH Ha ynoTpeb6a



. yBepeTe Cce, Ye NoBBbPXHOCTTa € YNCTa, CyXa U XnagHa.
¢ PasknaTeTe onakoBKaTa, ako npon3sBoauUTENAT NpenopbyBa TOBa Ha ETUKETA.

e HaHeceTe Manko KOIMYECTBO OT NpenapaTa Bbpxy Meka Kbpra Unv AUPEKTHO BbPXY
NMOBBbPXHOCTTA, CHIMACHO NHCTPYKLNUTE Ha MPON3BOAUTENS.

e Pasnpenenere paBHOMEPHO Ha TbHBK C/TON.

e He ponyckanTte cTMyaHe Ha NpPoAyKTa UM HaTPyrnBaHETO My B LLIEBOBE, BANBOHATUHN U
nepdopauymu.

e OcrTaBeTe ga nonume nnm N3cbxHe B CbOTBETCTBUE C NPENOPBKUTE HA MPOMU3BOAMTENA.
e OTCcTpaHeTe n3NMLLIHMA NpenapaT ¢ Y1CcTa, cyxa Kbpna.
e 3aMuinTe pbueTe cu cneq NpuktoYBaHe Ha paboTaTa.

5. JInuHu NnpeanasHu cpencTBa

e [lpu npoabnxutenHa paboTta Unum nNpm YyBCTBMUTE/HA KOXKa Ce NpenopbyBa M3NOM3BAHETO Ha
3aLUTHU PbKaBULLA.

e B cnyyann Ha pyUCK OT NPBbCKU, 3aLLLUMTETE OUUTE.

¢ He nsnonspante Nnpoaykra no BPpeMe Ha XpaHeHe, MMeHe UMK NMyLLEeHe.

e CnepnynoTtpeba namunrte gobpe pbLETE CU C BOAA U canyH.

e Jlnyata, CKNOHHW KbM aneprum nnm pasgpasHeHna, 1pabea ga 6baat ocobeHo BHMMATE THM.
6. deua n ocobeHo UyBCTBUTENTHUN NULLA

e [lpoaykTbT HE € Urpavka.

e He noseonaeanTe Ha geua ga n3nonseart Npoaykra.

e He ocTtaeAnTe oTBOpeHa onakoBkaTta Ha MACTO, AOCTBIMHO 3a Aeua.

e Bwb3pacTHM xopa, xopa ¢ pecnupatopHun 3abonaBaHma, 6peMeHHU XXEeHU N aneprmyHm nnuua
TpsabBa Aa n3bAareaT NPoAbIKMUTENEH KOHTAKT C MapuTe UK aepo3ona Ha NpoaykKTa.

7. CbxpaHeHue
e CobxpaHABalTe B OpUrMHanHara, N1bTHO 3aTBOPEHA OMNaKoBKa.
e [la ce na3u oT Aeua v >XMBOTHMU.
e CobxpaHaBalTe Ha Cyxo, XxnagHO 1 fobpe NPoBETPMBO MACTO.
e [la ce na3u OoT AMpeKTHa CNbHYEBA CBET/IMHA, U3TOYHULW Ha TOMN/IMHA N 3aMPb3BaHe.

e He npenuneanTe Nnpoaykta B HEO603HAUEHU KOHTENHEPU, BYTUNKM OT HANUTKM UM ONaKoBKM OT
XpaHa.

¢ He CbXpaHﬂBaVITe 3aefHoO C XpaHun, HanunTKn Nnunm XxpaHa 3a >KXNBOTHMW.

8. MbvpBa nomouy,



e KoHTakT c ounte: BH1MaTenHo npoMuBanTe o4mnTe C YMCTa BOAA B NPOAB/IXKEHNE HA HAKO/KO
MUHYTK. CBanete KOHTAKTHUTE SIeLLLN, aKo MMa TaknBa U AOKONKOTO TOBa € NeCHO 3a
napbpLuBaHe. Mpu NpoabaXkaBallo Apa3HEHe ce CBbpPXKETe C nekap.

¢ KoHTakT ¢ KoXKaTa: MIamMunTte KoXkaTa ¢ Boga u canyH. B cnyyan Ha opa3HeHe npekpareTe
ynoTpebaTa Ha npoayKra 1 NOTbPCeTE MEAULIMHCKU CHBET.

¢ BpunwBaHe: M3Begete nMUETO Ha cBeX Bb3AyX. [1pn Hepa3nonoXXeHne ocUrypete Nnokown mn ce
CBBbp>KeTe C nekap.

o MNornbwaHe: He npean3enkBanTe NnoBpbLLaHe. IannakHeTe ycTata ¢ Boaa. HesabasHo ce
CBBPXKETE C fieKap NN LLEeHTBbP MO TOKCUKONOrNA 1 MoKa)keTe ornakoBKaTa UM eTUKeTa Ha
npoaykra.

9. lencTBUA Npu pasnuBaHe
e Ocwurypete BEHTMNALNA HA MOMELLLEHMETO.
e WM3b6Aareanite KOHTAKT Ha MPOAYKTa C KoXKaTa 1 ouunTe.

e Cvbepete pasnetus npenapart ¢ abcopbupall, MaTepman, Hanp. xapTeHa Kbpna, NACHK Un
copbeHT.

e WM3MninTe 3aMbpceHaTa NOBBbPXHOCT C BOAA M MNoAX0AsLL, NOYMCTBALL, Npenapar, ako
NPON3BOAMNTENAT HA MOBBPXHOCTTA NO3BO/IABA TOBA.

e He ponyckalite nonagaHeTo Ha rofIieMun KoMYecTBa OT NPoayKTa B KaHannsaumaTta, noysara
W1 NOBBPXHOCTHUTE BOAM.

e l13xBbpnere oTnaabunTe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopenouv.
10. YTunusauumsa

e He n3xBbpnsanTe Nb/Ha UM YaCTUYHO NMb/IHA onakoBka ¢ 06MKHOBEHUTE BUTOBKM OTNaAbLUM,
aKko MeCTHUTe pa3nopendbu N3NCKBAT APYr HaYNH Ha TPETUpPaHe Ha XMMUYECKU oTRaabLUM.

e WM3xBbpnerte NpasHaTa onakoBka B CbOTBETCTBME C MapKMpPOBKaTa Ha eTUKeTa W NpaBwuiaTta 3a
pasgensHe Ha oTnagbuMTe, B CMUa BbB BallaTa o6LnHa.

e He nanuanTe ocTtaTbUNTE OT NPOAYKTA B KAHANMU3auuaATa.

e B cnyuan Ha cbMHeEHMeE NpepanTe ocTaTbka OT NPOAYKTa B MYHKT 3a CeNekTUBHO cbbupaHe Ha
O6MTOBM OTNaabLUMN.

11. KoHTpon Ha npoaykTa npeaun ynotpeba
He nanonseaiTte npoaykTa, ako:
e OnakoBKaTa e noBpefeHa, Teyalla unu gebopmmpaHa;
e ETUKETbLT € HEYETIMB N HEe MOXKE [a ce ONnpeaenn HaunHbT Ha 6e3onacHa ynoTtpeba;

e [IPOAYKTDBT € NpOMEeHUT MUpU3marta, uBeta, KOHCUCTEHUMNATA CU TN NOKa3Ba NpU3Haun Ha
pa3BanfaHe;

e CPOKbDBT HAa rogHOCT, akKo € NOCOYeH OT Npomn3BoanNTeNA, € USTEKDL/,



e 1IMa CbMHEHME, Ye NPOAYKTBT € CbXpaHABaH Npu HENOAXO0AALLN YCNOBUA.
12. Bb3MO>XHM NocneacTBUA OT HenpasuiHa ynotpeba
HenpasunHata ynoTpe6a Ha npoaykTa Moxe Aa nosene A0:

e [pasHeHe Ha ouunTe, KoXKaTa UNn guxatenHuTe NbTULLa;

e noBpepa, obe3uBeTABaHE UM NEeTHa N0 NOYMCTBaHaTa NMOBbPXHOCT;

e o06pasyBaHe Ha X/1b3raB CNI0M BbPXY NOBBbPXHOCTTA;

e OMNaceH KOHTaKT Ha NPoAYKTa C AeLa Uan XXMBOTHWU;

e PWUCK OT OTpaBAHE NPU MO bLUaHE.
13. 3aknounTenHU NpenopbKU

MpoaykTsT TPAGBA Aa ce M3N0/A3Ba caMo Mo NpeaHa3HayYeHMe N B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLIMUTE Ha
npounssoamntens. MHpopmaumaTa Ha eTukeTa, B UHPOPMAaLMOHHKUA NUCT 3a 6e30MacHOCT U B
OOKYMEeHTaumMATa Ha NPOU3BOAMTENA MMa NPeanMCTBO nNped obLimTe Nnpenopbkn 3a 6e3onacHocT. B
cnyyan Ha TPEBOXXHW CMMNTOMM Crieq, KOHTaKT ¢ NpoaykTa, npekpartete ynotpebaTta My 1 ce CBbpXKeTe
c nekap. MNpoaykTsT TpAbGBa Aa ce N3non3ea palyMHO, BHUMATENHO U B CbOTBETCTBUE C ETUKETA —
butoBaTa xuMunsa obmnua pega noseue oT NepPEKTHO NoMpaHaTa Koxa.

4. CHORWACKI (Hrvatski)
Informacije o sigurnosti proizvoda

TENZI LEDER CREAM GT Preparat za odrzavanje prirodne i umjetne koze 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Namjena proizvoda

TENZI LEDER CREAM GT je preparat namijenjen za odrzavanje, njegu i osvjezavanje povrsina izradenih
od prirodne i umjetne koze. Proizvod se smije koristiti isklju¢ivo u skladu s namjenom koju je naveo
proizvodac, posebno za koZzne povrSine otporne na sredstva za njegu. Proizvod nije namijenjen za
konzumaciju, za primjenu na koZi tijela, za njegu odje¢e koja se nosiizravno na tijelu, niti za CiS¢enje
povrSina koje dolaze u izravan dodir s hranom.

2. Najvaznija pravila za sigurnu uporabu

e Prije uporabe upoznajte se s naljepnicom, uputama proizvodaca i svim upozorenjima na
pakiranju.

e Proizvod koristite isklju€ivo u dobro prozracenim prostorijama.

o Ne udisite rasprseni preparat niti pare.

e lIzbjegavajte dodir proizvoda s o¢ima, koZzom i sluznicom.

o Ne gutati. Kemijski proizvod — ¢ak i ako je "za kozu", definitivno nije za onu na vasim rukama.

¢ Ne mijesati s drugim kemijskim sredstvima, deterdZentima, otapalima ili preparatima za

¢iS¢enje.



Ne koristiti na vru¢im, zagrijanim, oSte¢enim povrSinama ili povrSinama koje nisu namijenjene
za njegu preparatima za kozu.

Prije prve uporabe napravite test na malo vidljivom mjestu kako biste provjerili otpornost
materijala na preparat.

Ne koristite prekomjernu koli¢inu proizvoda. ViSak preparata moZe ostaviti tragove, mrlje ili
sklizak sloj.

Nakon uporabe dobro zatvorite pakiranje.

3. Upozorenja o opashostima

Proizvod moze uzrokovati iritaciju ociju ili koze kod osjetljivih osoba.
Dodir s proizvodom moZe biti opasan u slu¢aju gutanja.

Rasprsivanje proizvoda u zatvorenoj ili slabo prozracenoj prostoriji moze uzrokovati
respiratorne nelagode.

Proizvod moze uzrokovati sklizavost povrsine nakon nanoSenja, osobito kod prekomjerne
uporabe.

Ne koristite na upravljacima, pedalama, ruckama, sjedalima motocikala ili drugim elementima
Cija bi sklizavost mogla utjecati na sigurnost uporabe.

Ne koristite na antilopu, nubuku, sirovoj, nelakiranoj kozi ili upijaju¢im materijalima, osim ako
proizvodac izri¢ito ne dopusSta takvu uporabu.

Proizvod treba Cuvati izvan dohvata djece i zivotinja.

4. Siguran nacin uporabe

Provjerite je li povrSina Cista, suha i hladna.
Protresite pakiranje ako proizvodac to preporucuje na naljepnici.

Nanesite malu koli¢inu preparata na meku krpuili izravno na povrSinu, u skladu s uputama
proizvodaca.

Ravnomjerno rasporedite u tankom sloju.

Ne dopustite slijevanje proizvoda niti njegovo nakupljanje u Savovima, udubljenjimai
perforacijama.

Ostavite da se upije ili osuSi u skladu s preporukama proizvodaca.
Visak preparata uklonite ¢istom, suhom krpom.

Nakon zavrSetka rada operite ruke.

5. Osobna zastitna sredstva

Tijekom duljeg rada ili kod osjetljive koze preporucuje se uporaba zastitnih rukavica.
U slucaju opasnosti od prskanja zastitite oci.

Ne koristite proizvod tijekom jela, pi¢a ili puSenja.



Nakon uporabe temeljito operite ruke vodom i sapunom.

Osobe sklone alergijamaiili iritacijama trebaju biti posebno oprezne.

6. Djeca i posebno osjetljive osobe

Proizvod nije igracka.
Ne dopustite djeci da koriste proizvod.
Ne ostavljajte otvoreno pakiranje na mjestu dostupnom djeci.

Starije osobe, osobe s respiratornim bolestima, trudnice i alergiCari trebali bi izbjegavati
dugotrajni dodir s parama ili aerosolom proizvoda.

7. Skladistenje

Cuvatiu originalnom, ¢vrsto zatvorenom pakiranju.

Cuvati izvan dohvata djece i Zivotinja.

Cuvati na suhom, hladnom i dobro prozraéenom mjestu.

Zastititi od izravnog suncevog svjetla, izvora topline i mraza.

Ne pretakati proizvod u neoznacene spremnike, boce od pic¢a ili pakiranja od hrane.

Ne skladistiti zajedno s hranom, pi¢em ili hranom za zivotinje.

8. Prva pomo¢

Dodir s o¢ima: Oprezno ispirati oCi Cistom vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne le¢e ako
ih nosite i ako se one lako uklanjaju. Ako nadrazaj ne prestaje, obratiti se lijeCniku.

Dodir s kozom: Oprati kozu vodom i sapunom. U slucaju pojave iritacije prekinuti uporabu
proizvoda i zatraziti savjet lijecnika.

Udisanje: Izvesti osobu na svjezi zrak. U sluCaju loSeg osjecaja osigurati mirovanje i obratiti se
lijecniku.

Gutanje: Ne izazivati povraéanje. Isprati usta vodom. Odmah se obratiti lijeCniku ili centru za
kontrolu trovanja i pokazati pakiranje ili naljepnicu proizvoda.

9. Postupak u sluéaju prolijevanja

Osigurati prozracivanje prostorije.
Izbjegavati dodir proizvoda s koZzom i o¢ima.

Proliveni preparat sakupiti upijaju¢im materijalom, npr. papirnatim ru¢nikom, pijeskom ili
sorbentom.

Oneciséenu povrSinu oprati vodom i odgovarajuc¢im sredstvom za ¢iSéenje, ako proizvodac
povrSine to dopusta.

Ne dopustiti prodiranje veéih koli¢ina proizvoda u kanalizaciju, tlo ili povrSinske vode.

Otpad zbrinuti u skladu s lokalnim propisima.



10. Odlaganje

e Ne odlazite punu ili djelomi¢no punu ambalazu s obi¢nim komunalnim otpadom ako lokalni
propisi zahtijevaju drugaciji nacin postupanja s kemijskim otpadom.

e Ispraznjenu ambalazu odlozite u skladu s oznakama na naljepnici i pravilima odvojenog
sakupljanja otpada koja vrijede u vasoj opcini.

¢ Neizlijevajte ostatke proizvoda u kanalizaciju.

¢ U slucaju sumnje, predajte ostatak proizvoda u reciklazno dvoriste (punkt za selektivho
sakupljanje komunalnog otpada).

11. Kontrola proizvoda prije uporabe
Ne koristite proizvod ako:
e je pakiranje oSteéeno, propustaili je deformirano;
e je naljepnica necitljiva i ne moZe se utvrditi nacin sigurne uporabe;
e je proizvod promijenio miris, boju, konzistenciju ili pokazuje znakove kvarenja;
e jeistekao roktrajanja, ako ga je proizvodac naveo;
e postoji sumnja da je proizvod skladisSten u neodgovarajuc¢im uvjetima.
12. Moguce posljedice nepravilne uporabe
Nepravilna uporaba proizvoda moze dovesti do:
e iritacije ociju, koze ili diSnih puteva;
e oStecenja, promjene boje ili mrlja na ¢iS¢enoj povrsini;
e stvaranja skliskog sloja na povrsini;
e opasnog dodira proizvoda s djecom ili Zivotinjama;
e rizika od trovanja u slu¢aju gutanja.
13. ZavrSne preporuke

Proizvod se mora koristiti isklju¢ivo u skladu s namjenom i uputama proizvodaca. Informacije na
naljepnici, u sigurnosno-tehni¢kom listu i dokumentaciji proizvodaca imaju prednost pred op¢im
sigurnosnim preporukama. U slu¢aju pojave zabrinjavajuéih simptoma nakon dodira s proizvodom,
prekinite njegovu uporabu i obratite se lije¢niku. Proizvod treba koristiti razumno, oprezno i u skladu s
naljepnicom — kué¢anska kemija voli red viSe nego savrSeno uglacana koza.

5. CZESKI (Cestina)
Informace o bezpecnosti vyrobku
TENZI LEDER CREAM GT Pripravek na udrzbu pfirodni a umélé ktize 0,6 L EAN: 5900929405595

1. Uréeni vyrobku



TENZI LEDER CREAM GT je pripravek ur¢eny ke konzervaci, péci a osvézeni povrchll z pfirodni a umélé

kze. Vyrobek smi byt pouzivan vyhradné v souladu s uréenim uvedenym vyrobcem, zejména na

kozené povrchy odolné v{i¢i oSetfujicim pripravkim. Vyrobek neni uréen ke konzumaci, k aplikaci na

kzitéla, k péc¢i o odévy nosené pfimo na téle ani k ¢isténi povrch(, které prichazeji do pfimého

kontaktu s potravinami.

Verwew s

Pfed pouzitim se seznamte se Stitkem, pokyny vyrobce a v§emi varovanimi uvedenymi na
obalu.

Vyrobek pouzivejte pouze v dobfe vétranych prostorach.
Nevdechujte rozpraseny pfipravek ani vypary.
Zamezte kontaktu vyrobku s o¢ima, klzi a sliznicemi.

Nepozivejte. Chemicky vyrobek — i kdyz je ,,na kiZi“, rozhodné neni urc¢en pro klzi na vasich
rukou.

Nemichejte s jinymi chemickymi prostfedky, detergenty, rozpoustédly ani Cisticimi pfipravky.

Nepouzivejte na horké, zahraté, poskozené povrchy nebo povrchy, které nejsou urceny k
oSetfeni pfipravky na kazi.

Pfed prvnim pouzitim provedte zkouSku na malo viditelném misté, abyste ovéfili odolnost
materialu vUci pfipravku.

Nepouzivejte nadmérné mnozstvi vyrobku. Nadbytek pfipravku mize zanechat stopy, Smouhy
nebo kluzkou vrstvu.

Po pouZziti obal dikladné uzaviete.

3. Varovani tykajici se rizik

Vyrobek muze u citlivych osob zplsobit podrazdéni o¢i nebo kize.

Kontakt s vyrobkem muzZe byt nebezpecny v pfipadé poZiti.

Rozprasovani vyrobku v uzaviené nebo Spatné vétrané mistnosti mlzZe zplsobit dychaci potize.
Vyrobek mize po aplikaci zpUsobit kluzkost povrchu, zejména pfi nadmérném poufZiti.

Nepouzivejte na volanty, pedaly, rukojeti, motocyklova sedadla ani jiné prvky, jejichz kluzkost
by mohla ovlivnit bezpe&nost pouzivani.

Nepouzivejte na semis, nubuk, surovou, nelakovanou kizi nebo savé materialy, pokud vyrobce
takové pouziti vyslovné nepovoluje.

Vyrobek musi byt uchovdvan mimo dosah déti a zvitat.

4. Bezpecny zpusob pouziti

Ujistéte se, ze je povrch Cisty, suchy a chladny.

Protfepejte obal, pokud to vyrobce doporucuje na Stitku.



Naneste malé mnozZstvi pfipravku na mékky hadfik nebo pfimo na povrch v souladu s pokyny
vyrobce.

Rovnomérné rozetrete v tenké vrstve.

Nedovolte, aby pfipravek stékal nebo se hromadil ve Svech, prohlubnich a perforacich.
Nechte vstfebat nebo zaschnout v souladu s doporu¢enimi vyrobce.

Nadbytek pfipravku odstrarite ¢istym, suchym hadfikem.

Po ukonceni prace si umyijte ruce.

5. Osobni ochranné prostiredky

Pri dlouhodobéjsi praci nebo u citlivé kize se doporucuje pouzivat ochranné rukavice.
V pfipadeé rizika vystfiknuti chrante oci.

Nepouzivejte vyrobek béhem jidla, piti nebo koureni.

Po pouZziti si dikladné umyjte ruce vodou a mydlem.

Osoby se sklonem k alergiim nebo podrazdéni by mély dbat zvySené opatrnosti.

6. Déti a zvlasté citlivé osoby

Vyrobek neni hracka.
Nedovolte détem vyrobek pouzivat.
Nenechavejte otevieny obal na misté pfistupném détem.

Starsi osoby, osoby s onemocnénim dychacich cest, téhotné Zeny a alergici by se méli vyhnout
dlouhodobému kontaktu s vypary nebo aerosolem vyrobku.

7. Skladovani

Skladujte v plvodnim, t&sné uzavieném obalu.

Chrante pred détmi a zvifaty.

Skladujte na suchém, chladném a dobfe vétraném misté.

Chrante pfed pfimym slune&nim zafenim, zdroji tepla a mrazem.

Neprelévejte vyrobek do neoznacenych nadob, lahvi od ndpoji nebo obald od potravin.

Neskladujte spole¢né s potravinami, napoji nebo krmivem pro zvifata.

8. Prvni pomoc

Pfi kontaktu s o¢ima: Nékolik minut opatrné vyplachujte oCi Cistou vodou. Vyjméte kontaktni
¢ocky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokud podrazdéni pfetrvava, vyhledejte
lekare.

0 v s

PFi kontaktu s kizi: Omyjte kizi vodou a mydlem. V pfipadé vyskytu podrazdéni prestante
vyrobek pouzivat a poradte se s lékafem.



Pri vdechnuti: Vyvedte osobu na Cerstvy vzduch. Pfi neciténi se dobfe zajistéte klid a
kontaktujte lékare.

Pri poziti: Nevyvolavejte zvraceni. Vyplachnéte usta vodou. Okamzité kontaktujte lékafe nebo
toxikologické stfedisko a ukazte obal nebo Stitek vyrobku.

9. Postup v pripadé rozliti

Zajistéte vétrani mistnosti.
Zamezte kontaktu vyrobku s kizi a o¢ima.

Rozlity pfipravek sesbirejte absorp&nim materialem, napf. papirovou utérkou, piskem nebo
sorbentem.

Znecistény povrch omyjte vodou s vhodnym Cisticim prostfedkem, pokud to vyrobce povrchu
dovoluje.

Nedovolte, aby se vét$i mnozstvi vyrobku dostalo do kanalizace, pidy nebo povrchovych vod.

Odpad zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

10. Likvidace

Nevyhazujte plny nebo ¢astecné plny obal do bézného komunalniho odpadu, pokud mistni
predpisy vyZaduji jiny zplsob nakladani s chemickym odpadem.

Prazdny obal zlikvidujte v souladu s oznadenim na Stitku a pravidly tfidéni odpadu platnymi ve
vasi obci.
Nevylévejte zbytky vyrobku do kanalizace.

V pfipadé pochybnosti odevzdejte zbytek vyrobku do sbérného dvora nebezpecného
komunalniho odpadu.

11. Kontrola vyrobku pred pouzitim

Vyrobek nepouzivejte, pokud:

obal je poskozeny, netésny nebo deformovany;

Stitek je necitelny a nelze urcit zplsob bezpecného pouZiti;

vyrobek zménil vani, barvu, konzistenci nebo vykazuje znamky zkazeni;
uplynula doba pouZzitelnosti, pokud byla vyrobcem uvedena;

existuje podezreni, ze vyrobek byl skladovan v nevhodnych podminkach.

12. Mozné nasledky nespravného pouziti

Nespravné pouziti vyrobku mlze vést k:

podrazdéni oci, klize nebo dychacich cest;
poskozeni, odbarveni nebo zbarveni ¢isténého povrchu;

vytvoreni kluzké vrstvy na povrchu;



e nebezpecnému kontaktu vyrobku s détmi nebo zviraty;
e riziku otravy v pfipadé poziti.
13. Zavérecna doporuceni

Vyrobek by mél byt pouzivan pouze v souladu s jeho ur€enim a pokyny vyrobce. Informace na Stitku, v
bezpecnostnim listu a vdokumentaci vyrobce maji pfednost pfed obecnymi bezpecnostnimi
doporucenimi. V pfipadé vyskytu znepokojivych ptiznak(l po kontaktu s vyrobkem prestante jej
pouzivat a kontaktujte lékare. Vyrobek by mél byt pouzivan rozumnym, opatrnym zplisobem a v
souladu se stitkem — bytova chemie ma rada poradek vic nez dokonale vylesténa kize.

6. DUNSKI (Dansk)
Produktsikkerhedsinformation

TENZI LEDER CREAM GT Middel til vedligeholdelse af naturligt og kunstigt leeder 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Produktets anvendelsesformal

TENZI LEDER CREAM GT er et produkt beregnet til vedligeholdelse, pleje og opfriskning af overflader
lavet af naturligt og kunstigt leeder. Produktet ma kun anvendes i overensstemmelse med
producentens tilsigtede formal, iseer til leederoverflader, der er modstandsdygtige over for
plejeprodukter. Produktet er ikke beregnet til indtagelse, til brug pa kropshud, til pleje af tgj, der beeres
direkte pa kroppen, eller til renggring av overflader, der kommer i direkte kontakt med fadevarer.

2. Vigtigste regler for sikker brug
e Lees etiketten, producentens anvisninger og alle advarsler pa emballagen far brug.
e Brugkun produktetivelventilerede rum.
e Indand ikke sprgjtet produkt eller dampe.
e Undga kontakt med gjne, hud og slimhinder.

e Maikke indtages. Kemisk produkt — selvom det er "til leeder", er det bestemt ikke beregnet til
huden pé dine heender.

e Ma ikke blandes med andre kemikalier, vaskemidler, oplasningsmidler eller rengaringsmidler.

e Maikke anvendes pa varme, opvarmede, beskadigede overflader eller overflader, der ikke er
beregnet til pleje med laederprodukter.

e For forste brug skal der udfgres en test pa et mindre synligt sted for at kontrollere materialets
modstandsdygtighed over for produktet.

o Brugikke en overdreven mangde af produktet. Overskydende produkt kan efterlade maerker,
striber eller et glat lag.

¢ Luk emballagen omhyggeligt efter brug.
3. Advarsler om farer

e Produktet kan forarsage irritation af gjne eller hud hos falsomme personer.



¢ Kontakt med produktet kan veere farligt ved indtagelse.
e Sprgjtning af produktet i et lukket eller darligt ventileret rum kan forarsage andedreetsbesveer.
e Produktet kan gare overfladen glat efter pafering, isaer ved overdreven brug.

e Maikke anvendes pa rat, pedaler, handtag, motorcykelsaeder eller andre elementer, hvor
glathed kan pavirke brugssikkerheden.

e Maikke anvendes pa ruskind, nubuck, rat, ulakeret leeder eller absorberende materialer,
medmindre producenten udtrykkeligt tillader en sddan anvendelse.

¢ Produktet skal opbevares utilgaengeligt for bgrn og keeledyr.
4. Sikker brugsanvisning
e Sgrgfor, at overfladen er ren, tar og kalig.
e Ryst emballagen, hvis producenten anbefaler det pa etiketten.

e Pafar en lille meengde af produktet pa en blad klud eller direkte pa overfladen i henhold til
producentens anvisninger.

e Fordeljeevntiettyndt lag.
e Lad ikke produktet lgbe eller samle sig i semme, fordybninger og perforeringer.
e Lad detabsorbere eller tgrre i overensstemmelse med producentens anbefalinger.
e Fjern overskydende produkt med en ren, tar klud.
¢ Vask haender efter endt arbejde.
5. Personlige veernemidler
o Beskyttelseshandsker anbefales under langvarigt arbejde eller til fglsom hud.
¢ Beskyt gjnene, hvis der er risiko for staenk.
¢ Brugikke produktet, mens du spiser, drikker eller ryger.
¢ Vask haenderne grundigt med vand og saebe efter brug.
¢ Personer med tendens til allergi eller irritation skal veere seerligt forsigtige.
6. Born og seerligt falsomme personer
e Produktet er ikke et legetg;.
e Lad ikke bgrn bruge produktet.
o Efterlad ikke den dbne emballage pa et sted, der er tilgaengeligt for barn.

e Aldre, personer med luftvejssygdomme, gravide kvinder og allergikere bgr undga langvarig
kontakt med produktdampe eller aerosoler.

7. Opbevaring

e Opbevaresiden originale, teet lukkede emballage.



e Beskyttes mod bgrn og dyr.
e Opbevares pa et tart, kaligt og godt ventileret sted.
e Beskyttes mod direkte sollys, varmekilder og frost.
e Heeld ikke produktet i umeerkede beholdere, drikkeflasker eller fadevareemballage.
e Maikke opbevares sammen med fadevarer, drikkevarer eller dyrefoder.
8. Farstehjaelp

¢ Ved kontakt med gjnene: Skyl forsigtigt med rent vand i flere minutter. Fjern eventuelle
kontaktlinser, hvis dette kan gares let. Ved vedvarende irritation sgges leege.

¢ Ved kontakt med huden: Vask huden med vand og saebe. | tilfeelde av irritation, afbryd brugen
af produktet and sgg leegehjeelp.

e Ved indanding: Bring personen ud i frisk luft. Hvis vedkommende fgler sig utilpas, sgrg for ro
og kontakt en leege.

¢ Ved indtagelse: Fremkald ikke opkastning. Skyl munden med vand. Kontakt straks en laege
eller giftlinje og vis produktets emballage eller etiket.

9. Procedure i tilfaelde af spild
e Sgarg for ventilation af rummet.
e Undga kontakt med hud og gjne.

e Opsamldet spildte produkt med et absorberende materiale, f.eks. papirhandkleede, sand nebo
sorbent.

e Vaskden forurenede overflade med vand og et passende renggringsmiddel, hvis
overfladeproducenten tillader det.

o Lad ikke store meengder af produktet treenge ind i kloaksystemer, jord eller overfladevand.
e Bortskaf affald i overensstemmelse med lokale regler.
10. Bortskaffelse

o Bortskaf ikke fuld eller delvist fuld emballage sammen med almindeligt husholdningsaffald,
hvis lokale regler kreever en anden metode til handtering af kemisk affald.

e Bortskaf tamt emballage i overensstemmelse med maerkningen pa etiketten og de regler for
affaldssortering, der geelder i din kommune.

e Heeld ikke produktrester i kloakken.

e |tvivistilfeelde afleveres det resterende produkt til en lokal genbrugsstation for kemisk affald.
11. Kontrol af produktet for brug
Brug ikke produktet, hvis:

¢ emballagen er beskadiget, uteet eller deformeret;



e etiketten er uleeselig, og metoden til sikker brug ikke kan bestemmes;

e produktet har eendret lugt, farve, konsistens eller viser tegn pa fordeerv;

e udlgbsdatoen, hvis angivet af producenten, er overskredet;

e derer mistanke om, at produktet har vaeret opbevaret under upassende forhold.
12. Mulige konsekvenser af forkert brug
Forkert brug af produktet kan fare til:

irritation af gjne, hud eller luftveje;

beskadigelse, misfarvning eller pletter pa den rengjorte overflade;

dannelse af et glat lag pa overfladen;

farlig kontakt mellem produktet og barn eller dyr;
o risiko for forgiftning ved indtagelse.
13. Endelige anbefalinger

Produktet ma kun anvendes i overensstemmelse med dets tilsigtede formal og producentens
anvisninger. Oplysningerne pa etiketten, i sikkerhedsdatabladet og i producentens dokumentation har
forrang frem for generelle sikkerhedsanbefalinger. Hvis der opstar ubehagelige symptomer efter
kontakt med produktet, skal du afbryde brugen og kontakte en leege. Produktet skal bruges pa en
fornuftig, forsigtig made i overensstemmelse med etiketten — husholdningskemikalier kan lide orden
mere end et perfekt poleret leeder.

7. ESTONSKI (Eesti)

Toote ohutusteave

TENZI LEDER CREAM GT Loodusliku ja kunstnaha hooldusvahend 0,6 L EAN: 5900929405595
1. Toote otstarve

TENZI LEDER CREAM GT on looduslikust ja kunstnahast pindade hooldamiseks, kaitsmiseks ja
varskendamiseks moéeldud vahend. Toodet tohib kasutada Uksnes vastavalt tootja maaratud
otstarbele, eriti hooldusvahendite suhtes vastupidavatel nahkpindadel. Toode ei ole mdeldud
tarbimiseks, kehanahale kandmiseks, otse kehal kantavate riiete hooldamiseks ega toiduga otseses
kokkupuutes olevate pindade puhastamiseks.

2. Olulisemad ohutu kasutamise reeglid
¢ Enne kasutamist tutvuge etiketi, tootja juhiste ja kdigi pakendil olevate hoiatustega.
¢ Kasutage toodet ainult hasti ventileeritavates ruumides.
o Arge hingake sisse pihustatud toodet ega selle aure.
e Valtige toote kokkupuudet silmade, naha ja limaskestadega.

¢ Mitte alla neelata. Keemiline toode — isegi kui see on "nahale", ei ole see kindlasti méeldud
teie kate naha jaoks.



o Arge segage teiste kemikaalide, detergentide, lahustite ega puhastusvahenditega.

o Arge kasutage kuumadel, kuumenenud, kahjustatud véi nahahooldusvahendite jaoks
mittemoeldud pindadel.

e Enne esimest kasutamist tehke test vahem silmatorkavas kohas, et kontrollida materjali
vastupidavust tootele.

» Arge kasutage toodet lilemaéarases koguses. Toote liig voib jatta jalgi, triipe voi libeda kihi.
e Parast kasutamist sulgege pakend hoolikalt.
3. Ohuhoiatused
¢ Toode voib tundlikel inimestel pohjustada silmade voi naha arritust.
e Kokkupuude tootega voib allaneelamisel olla ohtlik.

e Toote pihustamine suletud voi halvasti ventileeritavas ruumis voib péhjustada hingamisteede
ebamugavustunnet.

e Toode voib parast pealekandmist muuta pinna libedaks, eriti liigse kasutamise korral.

. Arge kasutage roolidel, pedaalidel, kdepidemetel, mootorratta istmetel ega muudel
elementidel, mille libedus vdib mdjutada kasutusohutust.

o Arge kasutage seemisnahal, nubukil, to6tlemata, lakkimata nahal ega imavatel materjalidel,
valja arvatud juhul, kui tootja seda selgesdnaliselt lubab.

e Toodettuleb hoida lastele ja loomadele kattesaamatus kohas.
4. Ohutu kasutamise viis
¢ Veenduge, et pind on puhas, kuiv ja jahe.
¢ Lbob6mutage pakendit, kui tootja seda etiketil soovitab.
¢ Kandke vaike kogus vahendit pehmele lapile vdi otse pinnale, vastavalt tootja juhistele.
e Jaotage Uhtlaselt 6hukese kihina.
o Arge laske tootel voolata ega koguneda 8mblustesse, siivenditesse ja perforatsioonidesse.
¢ Laske imenduda voi kuivada vastavalt tootja soovitustele.
¢ Eemaldage liighe vahend puhta, kuiva lapiga.
e Parasttoo l6petamist peske kaed.

5. Isikukaitsevahendid

Pikemaajalise t606 kaigus voi tundliku naha puhul on soovitatav kasutada kaitsekindaid.

Pritsmete ohu korral kaitske silmi.

Arge kasutage toodet s66mise, joomise voi suitsetamise ajal.

Parast kasutamist peske kaed pdhjalikult vee ja seebiga.



e Allergia- voi arritusaltid inimesed peaksid olema eriti ettevaatlikud.
6. Lapsed ja eriti tundlikud isikud

e Toode eiole manguasi.

o Arge lubage lastel toodet kasutada.

o Arge jatke avatud pakendit lastele kattesaadavasse kohta.

e Eakad, hingamisteede haigustega inimesed, rasedad naised ja allergikud peaksid valtima
pikaajalist kokkupuudet toote aurude vdi aerosoolidega.

7. Hoiustamine
e Hoida originaalses, tihedalt suletud pakendis.
e Kaitsta laste ja loomade eest.
¢ Hoida kuivas, jahedas ja hasti ventileeritavas kohas.
o Kaitsta otsese paikesevalguse, soojusallikate ja kiilma eest.
o Arge valage toodet margistamata mahutitesse, joogipudelitesse ega toidupakenditesse.
e Mitte hoida koos toidu, joogi ega loomasdodaga.
8. Esmaabi

¢ Silma sattumisel: Loputada mitme minuti jooksul ettevaatlikult puhta veega. Eemaldada
kontaktlaatsed, kui neid kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada. Arrituse piisimisel
pdodrduda arsti poole.

o Nahale sattumisel: Pesta nahka vee ja seebiga. Arrituse tekkimisel [dpetada toote kasutamine
ja pédrduda arsti poole.

o Sissehingamisel: Toimetada isik varske 6hu katte. Halva enesetunde korral tagada rahu ja
votta Uhendust arstiga.

¢ Allaneelamisel: Mitte kutsuda esile oksendamist. Loputada suud veega. Votta kohe Uhendust
arsti vdi murgistusteabekeskusega ja ndidata toote pakendit voi etiketti.

9. Tegevus mahaloksumise korral
¢ Tagadaruumiventilatsioon.
e Valtida toote kokkupuudet naha ja silmadega.
¢ Koguda mahaloksunud vahend imava materjaliga, nt paberratiku, liiva vdi sorbendiga.
¢ Pesta saastunud pind vee ja sobiva puhastusvahendiga, kui pinna tootja seda lubab.
e Valtida suuremate tootekoguste sattumist kanalisatsiooni, pinnasesse vdi pinnavette.
¢ Kdrvaldada jdatmed vastavalt kohalikele eeskirjadele.

10. Jaatmekaitlus



o Arge visake tais voi osaliselt tdidetud pakendit tavaliste olmejaatmete hulka, kui kohalikud
eeskirjad nduavad keemiliste jddtmete teistsugust kaitlemist.

e Tuhjendatud pakend kérvaldada vastavalt etiketil olevatele margistustele ja teie omavalitsuses
kehtivatele jadtmete sorteerimise reeglitele.

o Argevalage tootejaske kanalisatsiooni.
e Kahtluse korral viige tootejaagid kohalikku olmejaatmete kogumispunkti.
11. Toote kontrollimine enne kasutamist
Arge kasutage toodet, kui:
¢ pakend on kahjustatud, lekib vdi on deformeerunud,;
e etikett on loetamatu ja ohutu kasutamise viisi ei ole voimalik kindlaks teha;
¢ toode on muutnud l6hna, varvi, konsistentsi voi sellel on riknemise marke;
e tootja poolt margitud aegumiskuupaev on moodas;
e on kahtlus, et toodet on hoiustatud ebasobivates tingimustes.
12. Vale kasutamise voimalikud tagajarjed
Toote vale kasutamine voib pohjustada:
e silmade, naha vdi hingamisteede arritust;

puhastatava pinna kahjustamist, varvimuutust voi plekke;

libeda kihi tekkimist pinnale;

toote ohtlikku kokkupuudet laste vdi loomadega;

murgistusohtu allaneelamisel.
13. Loppsoovitused

Toodet tuleb kasutada eranditult vastavalt otstarbele ja tootja juhistele. Etiketil, ohutuskaardil ja
tootja dokumentatsioonis sisalduv teave on Ulimuslik Gldiste ohutussoovituste suhtes. Kui parast
kokkupuudet tootega ilmnevad murettekitavad sumptomid, l6dpetage selle kasutamine ja podrduge
arsti poole. Toodet tuleb kasutada maistlikult, ettevaatlikult ja vastavalt etiketile — kodukeemia
armastab korda rohkem kui taiuslikult poleeritud nahk.

8. FINSKI (Suomi)

Tuoteturvallisuustiedote

TENZI LEDER CREAM GT Luonnon- ja keinonahan hoitoaine 0,6 L EAN: 5900929405595
1. Tuotteen kayttotarkoitus

TENZI LEDER CREAM GT on luonnon- ja keinonahkaisten pintojen hoitoon, suojaamiseen ja
virkistamiseen tarkoitettu aine. Tuotetta saa kayttaa vain valmistajan ilmoittamaan
kayttotarkoitukseen, erityisesti hoitoaineita kestaville nahkapinnoille. Tuotetta ei ole tarkoitettu



nautittavaksi, kaytettavaksiiholle, suoraan keholla pidettavien vaatteiden hoitoon eika suorassa
kosketuksessa elintarvikkeiden kanssa olevien pintojen puhdistukseen.

2. Tarkeimmat turvallisen kayton saannot

e Tutustu etikettiin, valmistajan ohjeisiin ja kaikkiin pakkauksessa oleviin varoituksiin ennen
kayttoa.

e Kayta tuotetta vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
o Al4 hengitd suihkutettua tuotetta tai hdyryja.
e Valta tuotteen joutumista silmiin, iholle ja limakalvoille.

o Eisaaniella. Kemiallinen tuote — vaikka se on "nahalle", se ei todellakaan ole tarkoitettu
kasiesiiholle.

o Ala sekoita muiden kemikaalien, pesuaineiden, liuottimien tai puhdistusaineiden kanssa.

o Al4 kayta kuumilla, lAmmenneilld, vaurioituneilla pinnoilla tai pinnoilla, joita ei ole tarkoitettu
hoidettavaksi nahkatuotteilla.

e Tee ennen ensimmaista kayttéa testi huomaamattomaan kohtaan materiaalin kestavyyden
varmistamiseksi.

o Ala kayta liikaa tuotetta. Liiallinen maara voi jattaa jalkia, raitoja tai liukkaan pinnan.
e Sulje pakkaus huolellisesti kayton jalkeen.
3. Vaaravaroitukset
¢ Tuote voi aiheuttaa silmien tai ihon arsytysta herkilla henkiloilla.
¢ Tuotteen joutuminen elimistdon voi olla vaarallista nieltyna.

¢ Tuotteen suihkuttaminen suljetussa tai huonosti ilmastoidussa tilassa voi aiheuttaa
hengitysvaikeuksia.

¢ Tuote voi muuttaa pinnan liukkaaksi levityksen jalkeen, erityisesti lilkkaa kaytettyna.

o Ala kayta ohjauspydrissa, polkimissa, kahvoissa, moottoripydran istuimissa tai muissa osissa,
joiden liukkaus voi vaikuttaa kayttoturvallisuuteen.

e Ala kayta mokkanahalle, nubukille, raakalle, lakkaamattomalle nahalle tai imeville
materiaaleille, ellei valmistaja nimenomaisesti salli tallaista kayttoa.

e Tuote on sdilytettava lasten ja elainten ulottumattomissa.
4. Turvallinen kayttéohje

¢ Varmista, ettd pinta on puhdas, kuiva ja viilea.

e Ravista pakkausta, jos valmistaja suosittelee sita etiketissa.

¢ Levita pieni maara ainetta pehmealle liinalle tai suoraan pinnalle valmistajan ohjeiden
mukaisesti.

o Levita tasaisesti ohueksi kerrokseksi.



Al anna tuotteen valua tai kerdantya saumoihin, syvennyksiin ja rei'ityksiin.
Anna imeytya tai kuivua valmistajan suositusten mukaisesti.
Poista ylimaarainen aine puhtaalla, kuivalla liinalla.

Pese kadet tyoskentelyn paatyttya.

5. Henkilénsuojaimet

Suojakasineiden kayttda suositellaan pitkaaikaisessa tyossa tai herkkaihoisille.
Suojaa silmat, jos on roiskevaara.

Ala kayta tuotetta sydmisen, juomisen tai tupakoinnin aikana.

Pese kadet huolellisesti saippualla ja vedella kayton jalkeen.

Allergia- tai arsytysherkkien henkildiden on noudatettava erityista varovaisuutta.

6. Lapset ja erityisen herkat henkilot

Tuote ei ole lelu.
Al anna lasten kayttaa tuotetta.
Al jata avointa pakkausta lasten ulottuville.

Vanhusten, hengitystiesairauksista karsivien, raskaana olevien naisten ja allergikkojen tulee
valttaa pitkaaikaista altistumista tuotteen hoyryille tai aerosoleille.

7. Sailytys

Sailyta alkuperaisessa, tiiviisti suljetussa pakkauksessa.

Suojaa lapsilta ja elaimilta.

Sailyta kuivassa, viiledssa ja hyvin ilmastoidussa paikassa.

Suojaa suoralta auringonvalolta, lAmmonlahteilta ja pakkaselta.

Ala kaada tuotetta merkitsemattdmiin astioihin, juomapulloihin tai elintarvikepakkauksiin.

Al sailyta yhdessa elintarvikkeiden, juomien tai eldinten ruoan kanssa.

8. Ensiapu

Silmakosketus: Huuhtele huolellisesti puhtaalla vedella usean minuutin ajan. Poista
piilolinssit, jos sen voi tehda helposti. Jos arsytys jatkuu, ota yhteys laakariin.

lhokosketus: Pese iho saippualla ja vedelld. Jos iho arsyyntyy, lopeta tuotteen kaytto ja ota
yhteys laakariin.

Hengitys: Siirrd henkilo raittiiseen ilmaan. Jos ilmenee pahoinvointia, varmista lepo ja ota
yhteys laakariin.

Nieleminen: Ei saa oksennuttaa. Huuhtele suu vedella. Ota valittomasti yhteys laakariin tai
myrkytystietokeskukseen ja nayta tuotteen pakkaus tai etiketti.



9. Toimenpiteet vuototilanteessa
e Varmista tilan ilmanvaihto.
e VAalta tuotteen joutumista iholle ja silmiin.

e Keraa roiskunut aine imevaan materiaaliin, esim. paperipyyhkeeseen, hiekkaan tai
imeytysaineeseen.

¢ Pese likaantunut pinta vedella ja sopivalla puhdistusaineella, jos pinnan valmistaja sallii sen.
« Ald anna suurten méaarien tuotetta paasta viemariin, maaperaan tai pintavesiin.
e Havita jatteet paikallisten maaraysten mukaisesti.

10. Havittaminen

o Al4 havita taytta tai osittain taytta pakkausta tavallisen kotitalousjatteen mukana, jos
paikalliset maaraykset vaativat kemikaalijatteen kasittelya toisin.

e Havita tyhjennetty pakkaus etiketin merkintdjen ja kunnassa voimassa olevien jatteiden
lajittelusaantdjen mukaisesti.

o Al kaada tuotteen jaamia viemariin.
e Josolet epavarma, toimita tuotteen jaamat paikalliseen kierratyspisteeseen.
11. Tuotteen tarkastus ennen kayttoa

Ala kayta tuotetta, jos:

pakkaus on vaurioitunut, vuotaa tai on vaantynyt;

etiketti on lukukelvoton eika turvallista kayttotapaa voida maarittas;

tuotteen tuoksu, vari tai koostumus on muuttunut tai siind on merkkeja pilaantumisesta;

valmistajan ilmoittama viimeinen kayttopaivamaara on umpeutunut;

on syyta epailla, etta tuotetta on sailytetty virheellisissa olosuhteissa.
12. Virheellisen kdyton mahdolliset seuraukset
Tuotteen virheellinen kayttd voi johtaa:

e silmien, ihon tai hengitysteiden arsytykseen;

puhdistettavan pinnan vaurioitumiseen, haalistumiseen tai varjaytymiseen;

liukkaan kerroksen muodostumiseen pinnalle;

tuotteen vaaralliseen joutumiseen lasten tai eldinten kasiin;

myrkytysvaaraan nieltyna.
13. Loppusuositukset

Tuotetta tulee kayttaa vain sen kayttotarkoituksen ja valmistajan ohjeiden mukaisesti. Etiketissa,
kayttoturvallisuustiedotteessa ja valmistajan asiakirjoissa olevat tiedot ovat ensisijaisia yleisiin



turvallisuussuosituksiin ndhden. Jos tuotteen kayton jalkeen ilmenee huolestuttavia oireita, lopeta
sen kaytto ja ota yhteys laakariin. Tuotetta tulee kayttaa jarkevasti, varovasti ja etiketin mukaisesti —
kodin kemikaalit rakastavat jarjestysta enemman kuin taydellisesti kiillotettu nahka.

9. FRANCUSKI (Francais)
Informations sur la sécurité du produit

TENZI LEDER CREAM GT Produit pour l'entretien du cuir naturel et synthétique 0,6 L EAN :
5900929405595

1. Utilisation prévue

TENZI LEDER CREAM GT est un produit congu pour l'entretien, le soin et le rafraichissement des
surfaces en cuir naturel et synthétique. Le produit ne peut étre utilisé que conformément a l'usage
prévu par le fabricant, en particulier pour les surfaces en cuir résistantes aux produits de soin. Le
produit n'est pas destiné a la consommation, a une application sur la peau du corps, a l'entretien de
vétements portés directement sur le corps, ni au nettoyage de surfaces en contact direct avec les
aliments.

2. Régles clés pour une utilisation sare

¢ Avant utilisation, lisez 'étiquette, les instructions du fabricant et tous les avertissements
figurant sur l'emballage.

e Utilisez le produit uniguement dans des pieces bien ventilées.
e N'aspirez pas le produit pulvérisé ni les vapeurs.
« Evitez tout contact du produit avec les yeux, la peau et les muqueuses.

¢ Ne pas avaler. Produit chimique — méme s'il est "pour le cuir”, il n'est certainement pas fait
pour la peau de vos mains.

o Ne pas mélanger avec d'autres produits chimiques, détergents, solvants ou produits de
nettoyage.

e Ne pas utiliser sur des surfaces chaudes, chauffées, endommagées ou non destinées a étre
traitées avec des produits de soin pour le cuir.

e Avantla premiere utilisation, effectuez un test sur une zone peu visible pour vérifier la
résistance du matériau au produit.

o N'utilisez pas une quantité excessive de produit. Un excés de produit peut laisser des traces,
des marbrures ou une couche glissante.

e Fermez soigneusement l'emballage aprées utilisation.

3. Avertissements sur les risques
¢ Le produit peut provoquer une irritation des yeux ou de la peau chez les personnes sensibles.
o Le contact avec le produit peut étre dangereux en cas d'ingestion.

e La pulvérisation du produit dans une piéce fermée ou mal ventilée peut provoquer un inconfort
respiratoire.



Le produit peut rendre la surface glissante apres 'application, surtout en cas d'utilisation
excessive.

Ne pas utiliser sur les volants, les pédales, les poignées, les selles de moto ou tout autre
élément dont la glissance pourrait affecter la sécurité d'utilisation.

Ne pas utiliser sur le daim, le nubuck, les cuirs bruts, non vernis ou les matériaux absorbants,
sauf si le fabricant l'autorise explicitement.

Le produit doit étre conservé hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

4. Mode d'emploi sir

Assurez-vous que la surface est propre, séche et fraiche.
Agitez 'emballage si le fabricant le recommande sur l'étiquette.

Appliquez une petite quantité de produit sur un chiffon doux ou directement sur la surface,
conformément aux instructions du fabricant.

Répartissez uniformément en couche mince.

Ne laissez pas le produit couler ou s'accumuler dans les coutures, les creux et les
perforations.

Laissez absorber ou sécher conformément aux recommandations du fabricant.
Enlevez l'excés de produit avec un chiffon propre et sec.

Lavez-vous les mains apres avoir terminé le travail.

5. Equipement de protection individuelle

Des gants de protection sont recommandés lors de travaux prolongés ou pour les peaux
sensibles.

Protégez vos yeux en cas de risque d'éclaboussures.
Ne pas utiliser le produit en mangeant, en buvant ou en fumant.
Apres utilisation, lavez-vous soigneusement les mains a l'eau et au savon.

Les personnes sujettes aux allergies ou aux irritations doivent faire preuve d'une prudence
particuliere.

6. Enfants et personnes particulierement vulnérables

Le produit n'est pas un jouet.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit.
Ne laissez pas 'emballage ouvert dans un endroit accessible aux enfants.

Les personnes agées, les personnes souffrant de maladies respiratoires, les femmes
enceintes et les personnes allergiques doivent éviter tout contact prolongé avec les vapeurs ou
les aérosols du produit.

7. Stockage



Conserver dans l'emballage d'origine, hermétiquement fermé.
Conserver hors de portée des enfants et des animaux.

Conserver dans un endroit sec, frais et bien ventilé.

Protéger de la lumiere directe du soleil, des sources de chaleur et du gel.

Ne pas transvaser le produit dans des contenants non étiquetés, des bouteilles de boisson ou
des emballages alimentaires.

Ne pas stocker avec des aliments, des boissons ou de la nourriture pour animaux.

8. Premiers secours

En cas de contact avec les yeux : Rincer avec précaution a l'eau propre pendant plusieurs
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent étre
facilement enlevées. Si l'irritation persiste, consulter un médecin.

En cas de contact avec la peau : Laver la peau a l'eau et au savon. En cas d'irritation, cesser
d'utiliser le produit et consulter un médecin.

En cas d'inhalation : Transporter la personne a l'extérieur, au grand air. En cas de malaise,
assurer le repos et contacter un médecin.

En cas d'ingestion : Ne pas faire vomir. Rincer la bouche avec de l'eau. Contacter
immeédiatement un médecin ou un centre antipoison et lui montrer l'emballage ou l'étiquette
du produit.

9. Procédure en cas de déversement

Assurer la ventilation de la piece.
Eviter le contact du produit avec la peau et les yeux.

Ramasser le produit répandu avec un matériau absorbant, par exemple un essuie-tout, du
sable ou un sorbant.

Laver la surface contaminée avec de l'eau et un nettoyant approprié, si le fabricant de la
surface le permet.

Ne pas laisser de grandes quantités de produit pénétrer dans les égouts, le sol ou les eaux de
surface.

Eliminer les déchets conformément aux réglementations locales.

10. Elimination

Ne pas jeter 'emballage plein ou partiellement plein avec les déchets ménagers ordinaires si
les réglementations locales exigent une méthode différente pour les déchets chimiques.

Eliminer l'emballage vidé conformément aux marquages sur l'étiquette et aux régles de tri
sélectif en vigueur dans votre commune.

Ne pas jeter les résidus de produit a l'égout.



e Encasdedoute, rapporter le produit restant dans un point de collecte sélective des déchets
ménagers.

11. Contréle du produit avant utilisation
Ne pas utiliser le produit si :
¢ l'emballage est endommaggé, non étanche ou déformé ;

'étiquette estillisible et la méthode d'utilisation slre ne peut étre déterminée ;

le produit a changé d'odeur, de couleur, de consistance ou présente des signes d'altération ;

la date de péremption, si elle estindiquée par le fabricant, est dépassée ;

il existe un doute sur le fait que le produit a été stocké dans des conditions inappropriées.
12. Conséquences possibles d'une mauvaise utilisation
Une mauvaise utilisation du produit peut entrainer :

e uneirritation des yeux, de la peau ou des voies respiratoires ;

e desdommages, une décoloration ou des taches sur la surface nettoyée ;

e laformation d'une couche glissante sur la surface ;

e un contactdangereux du produit avec des enfants ou des animaux;

un risque d'empoisonnement en cas d'ingestion.
13. Recommandations finales

Le produit doit étre utilisé uniqguement conformément a sa destination et aux instructions du
fabricant. Les informations figurant sur l'étiquette, dans la fiche de données de sécurité et dans la
documentation du fabricant prévalent sur les recommandations générales de sécurité. Si des
symptomes inquiétants apparaissent aprés un contact avec le produit, arrétez son utilisation et
consultez un médecin. Le produit doit étre utilisé de maniére raisonnable, prudente et conforme a
l'étiquette — les produits chimiques ménagers aiment l'ordre plus qu'un cuir parfaitement poli.

10. GRECKI (EAANViKQ)
MAnpodopicg acdaleiag mpoiovrog

TENZI LEDER CREAM GT Mpoiov cuvtpnong ¢ouotkou Kat texvntou dépuatog 0,6 L EAN:
5900929405595

1. MpoBAenopevn xprion

To TENZI LEDER CREAM GT eival €&va tpoiov ou Ttpoopidetal yla tn cuvtnpnon, tn ¢povtida kat tnv
avalwoyovnon emidavelwy ano GuCLKO Kal TeXVNTo dEpua. To tpoidv pmopei va xpnotpomolndel poévo
oV wWVA PE ToV TTPORAETTOPEVO OKOTIO TTOU KaBopidetal amo Tov KATaokeuaoTn, EBIKOTEPA YA
deppdtiveg eTidAveleg avOeKTIKEC O€ TtpoiovTa ppovtidac. To tpoiov dev TtpoopieTal yla Katamnoon,
yla xpron oto d€pHa Tou CWHATOC, yia tn dpovtida pouxwy Tou doplovivtal arevbeiag oto cwya,
oUTE yld ToV KaBaplopo emipavelwV TToU EpXovtal oe Aueon entadn Ye IpodLua.



2. Baowkoi kavoveg ywa acdpain xpnon

e [lpwv amo tn xpnon, dLaBACTE TNV ETIKETA, TIG 0NYIEC TOU KATAOKELAOTH KAl OAEG TIG
TIPOELDOTIOLCELG OTN CUCOKELATid.

e XPNOLIUOTIOLEITE TO TIPOIOV HOVO O€ KAAA agPL{OPEVOUC XWPOUG.
e Mnv elomvéeTe 10 PEKACHEVO TIPOLOV ) TOUG ATHOUC.
e Amodelyete TNV AP TOU TTPOIOVTOC PE TA PATLA, TO SEPHA KAl TOUG BAEVVOYOVOUC.

e Mnv katarivete. XnNUIKO Ttpoiov — akopa KL av eivatl «yla to dEpuar», olyoupa dev tpoopidetat yla
TO JEPHA TWV XEPLWV CAC.

e Mnv to avapelyvueTe pe AAA XNHLKA, ATTOPPUTIAVTIKA, SLAAUTEG ) KABApPLOTIKA TtpolovTa.

e Mnv to XpnolJoTtoleite oe BepUEC, UTIEPOEPUACUEVEC, KATECTPAUUEVEG ETULPAVELEC N
emidpaveleg tou dev tpoopidovtal yla ppovtida Pe tpoiodvia dEpuatoc.

o [lplv amo tnv mpwtn XpHon, KAvte pia doKLun o éva un epdavec onpeio yla va eAgyéete tnv
QVTOXI TOU UALKOU OTO TtPOoLOV.

e Mnv xpnolJotmoleite uttepPBOALKA TTOCOTNTA TIPOIOVTOC. H tepiooela tpoidvtog umopei va
adnoeL onuddia, papdwoelg n Eva oAlcbnpo ctpwia.

o KAeivete MPOOEKTIKA TN CUCKEUAOIA HETA TN XPoN.

3. Mposidomolnoeig Kivduvou
o To TtpoidV PTtopEi va TIPOKAAECEL EPEOIOHO TWV HATIWY 1) TOU dEpUATOC o€ evaicOnta atoua.
¢ Hemadn pe to tpoidv pmopei va ival eTtikivdouvn o TtepItTwaon Katanoongc.

e O PeKkaopoc Tou TIPOLOVTOC O€ KAELOTO I KAKWC AgEPL{OUEVO XWPO UTIOPEL va TIPOKAAEDEL
avarveuoTtikn ducdopia.

¢ To TtpoidV PTtopei va KataotAoel TNV emidpAvela oAloBnpnR HETA TNV edappoyr, EWOLKA o€
Tiepintwaon vTtePPOAIKNAC XPHONC.

e Mnv 1O XpPNOLHOTIOLE(TE OE TIHOVLA, TIEVTAA, XELPOAABEC, CEAEC HOTOGIKAETWY 1 AA\a CToLXEla
TwyV oTtoiwyv N oAloBnpotnta Ba Pmopovoe va emnpedcel TNV achAAela Xpronge.

e Mnv 1O XpNOLOTIOLE(TE OE KAOTOPL (COUEVT), VOUUTIOUK, AKATEPYAOTA, KN BEPVIKWHEVA
dEppata n amoppodPnTIKA UALKA, EKTOC EAV O KATACKEUAOTHC TO ETUTPETEL PNTA.

e To mpoiov mpenel va puAdcoetal Jakpld amo tadid kaw wa.
4. Aodalng tpomog xpnong
e BeBawwbeite ot n emidpdavela eivat kabapn, oteyvn Kat kpua.
e AVaKLVAOTE TN CUOKELACIA EAV O KATAOKEUAOTIG TO CUVIOTA OTNV ETIKETA.

e ATAWOTE Hla HIKPN TTOCOTNTA TIPOIOVTOC O £va PAAAKO Ttavi A amevBeiag otnv etiidpavela,
oV wWva Pe TI 0dNYieC TOL KATAOKELAODTH).

e AmAwoTe opoldpopda o Eva AETTTO CTPWHA.



e  Mnv adnvete 10 POIOV Va TPEXEL N va cuCoWpPEeLETAL O PadEC, KOIAWHATA KAl dLATPrOELC.
e Adnote 10 va anoppodnbein va oteyvwoel cUPGWVA PE TI CUCTACELG TOU KATAOKELAOTH.
e Adalpéote TNV Epicoela tpoldvTog Pe Eva Kabapo, oTeyvo Tavi.
e [IAUvete Ta X€pPLa oaC UETA TNV OAOKARPWON TNC Epyaaciac.

5. Méoa atoukng mpoaotaciag

e JuvioTATal N XPron TPOCTATEVUTIKWY YAVTIWY KATA TNV TTAPATETAYEVN Epyaacia n ywa evaicdnto
deppa.

o [lpootatéYte Ta pAtia o ePIMTWON KIVOUVOU KTOEELONC oTAYOVIDiWV.
e Mnv xpnolJotoleite To TPOLOV Katd tn dldpkela Tou ¢aynTtou, TOU TTOToU f TOU KATVIoPAToC.

e Metd tn Xpron, TAUVETE OXOAACTIKA TA XEPLA 0AC UE CATIOUVL KAL VEPO.

Atopa pe Taon yla alAepyiec ) epeBlopolc Ba TpEmel va eival 13laitepa TPOCEKTIKA.
6. Mawda kat Waitepa evaicHntTa atopa

e To mpoiov dev sival tavidt.

e Mnv emutpénete o ALdLA VA XPNOLUOTIOLOUV TO TIPOLOV.

e Mnv adnvete TNV avolXtr CUCKEUAOia 0 HEPOC TIPOCRACIUO aATto TTadLd.

e HAKlwpévol, dtopa Pe avanveuoTIKA TIPORANUATA, EYKUEC YUVAIKEC Kal AAAEPYIKOL Ba TIpETEL va
arrodeVyouv TNV TTApATETAPEVN €A HE TOUC ATHOUC I To agPolOA TOU TIPOLOVTOC.

7. AmtoOnkeuon
e QduAdooetal oTnVv apxLkh, EPHUNTIKA KAELOTH cuokevaacia.
o [pootatéPte amod tadid kat (wa.
e QduAdococstal oe Enpo, dpooepPO Kat KAAG agpl{OUEVO PEPOC.
e [lpootateyte amo 10 APECO NALAKO WG, TIC TTNYEC BEPUOTNTAG KAL TOV TIAYETO.

e Mnv petayyidete to POIOV O€ PN EMICNUACHEVA dOXela, PTIOUKAALQ TIOTWYV 1] CUCKELAGIEC
TPOdIHWV.

e Mnv 1o arobnkevete padi pe 1podLua, otd n {wotpodEc.
8. Mpwrteg BonOeieg

e Zemepinmtwon emadng Pe TA HATIA: ZETTAUVETE TIPOCEKTIKA PE KABAPO VEPO YL APKETA AETTTAL.
Adalpgote Toug dakoUg emadng, eAv LTTAPXOULV Kal eivatl eUKoAo va yivel. Eav o epeBlopog
ETUEVEL, CUHPPBOUAEUTEITE YIATPO.

e e mepinmtwon emadng pe to d€ppa: NAUvETE TO dEPUA e oaATTOUVL KAL VEPO. Z€ TIEPITTTWON
epebLOPOU, dLAKOYTE TN XPNON TOU TIPOIOVTOC Kal {NTHOTE LATPLKI CUKBOUAN.

e e mepimTwon ewonvong: MetadEpete Tov mabovta otov KaBapod agpa. 2€ epintwon
adlabeoiag, e€acdaliote EekoVPAON KAl ETUKOWWVNOTE UE yLATPO.



Ze mepinmTwon Katanoong: Mnv tpokaAeite ePeTd. ZEMAUVETE TO OTOUA LE VEPO.
Emikolvwvnote auéowe Pe ylatpo 1 KEVIpo dnAntnplacewy Kat deifte tn cuokevaoian tnv
ETIKETA TOU TIpOLOVTOC.

9. Aladikaoia o€ epintwon dlappong

ESaocdaliote Tov Aagplopo TOU XWPEOU.
ATtopeUyeTE TNV €MTAPN TOU TTPOIOVTOC HE TO JEPUA Kal TA PATLA.

2UAAEETE TO XUHEVO TIPOLOV HE ATIoPPOPNTIKO UALKO, TL.X. XOPTOTIETOETA, AUMO N amoppodnTIKO
pHEooO.

MAUveTE TN HOAUCHEVN eTILDAVELA PE VEPO KAl KATAANAO KABapLoTIKO, AV O KATACKELACTAC TNG
emupAveLlag TO ETUTPETEL.

Mnv ETUTPETIETE OE PEYAAEC TTOCOTNTECG TIPOIOVTOC VA EL0EABOUV OTO ATIOXETEVTIKO cUCTNHA, OTO
gdadocgn ota emidpavelaka vdata.

Amntoppigte Ta anoBAnTa cUPGWVA PE TOUC TOTILKOUG KAVOVIGHOUC.

10. Atéppwn

Mnv amnopplttete TN YEUATN 1N HEPIKWCE YEPATN ouoKeuaaoia padi pe Ta Kolvd olKlaka
armoppippata, eAv oL TOTIKO{ KaVoVIGH ol artattouv dLadopeTIKr HEBOSO XELPLOPOU TWV XNHLIKWV
ATtoBANTWV.

Amtoppifte TNV Adela cuokevacia cUUPWVA PE TIC EVOEIEELC OTNV ETIKETA KAL TOUC KAVOVEC
OLlaAOYAC ATIOPPLUHATWY TIou LoXUoUuV oTov drUo oac.

Mnv adeldlete ta UTIOAE{PPATA TOU TIPOTOVTIOC OTNV ATtoXETEUON.

2 mepimttwon apdiBoAiag, TapadwoTe TO evaTtopeivay TtPOIOV OE TOTIKO CNUELD ETUAEKTIKNAG
OUAAOYN G OLKLOKWY ATIOPPIHHATWV.

11."EAeyX0¢ MPOoiGVTOC MPLV ano th Xprion

Mnv XpNOoLUOTIOLEITE TO TTPOLOV EAV:

n ocuokevaoia eival kateoTpappevn, tapouotdlel dlappon ) eivat tapapgopdwpevn,

N €TKETA eivat ducavayvwoTtn Kat dev propei va tpoodloplotei o Ipodmog achaioug xprnong,
TO TIPOLOV ExEL AAAAEEL HUPWDLA, XpWHA, GUVOXH N Ttapouactalel onuadia aAloiwong,
EXELTIAPEABEL N NUEPOUNVia ARENG, eav avadEpPETal amod TOV KATACKELAOTH,

uTtapxeL uttoia OtTL To TPOoIOV anoBNKeVTNKE € AKATAANAEC CUVONKEG.

12. MBavég ouveneleg akataAAnAng xpnong

H akatdAAnAn xprion Tou Ttpoldvtog uopei va odnynoel oe:

€PEBOLOPO TWV PATLWY, TOU EPHATOC I TNC AVATIVEUCOTIKAC 000U,
dNHLA, aTTOXPWHATIOMO 1 Aekedeg oTnV Kabaptlopevn emidpavelq,

OXNUATIOH6 0AlcBnpoL oTpWHATOC OTNV eTiLdAVELD,



e emkivduvn emadn Tou Tpoiovog he tadidan wa,
e Kivduvo dnAntnpiaong os epimtwon Katanoong.
13. TEAIKEG OUOTAOELG

To TtPOIOV TIPETEL VA XPNOLUOTIOLEITAL ATTOKAELOTIKA CUPGWVA UE TOV TIPOOPLOHO TOU Kal TIC 0dnyieg Tou
katackevaotr. Ot mAnpodopiec otnv €TIKETA, 0TO deATio dedopevwy achaleiag kal ota eyypadad Tou
KATAOKELAGCTH UTIEPLOXUOUYV TWV YEVIKWY cUCTACEWV acdaleiac. 2€ epimtwon egdavionc
AVNOUXNTIKWY CUUTITWHATWY PETA TNV eTtadn PE TO TIpoiov, SlakoYPTe TN XPrnon Tou KAl ETILKOWVWVHOTE
HE ylatpo. To Ttpolov TTPETEL VA XPNOLHOTIOLETAL HE AOYLKO, T(POCEKTLKO TPOTIO Kal CUPPWVA PE ThV
ETIKETA — TA XNHLIKA OLKLOKI G XPRONC ayarouy TNV Ta&n IepPLooOTEPO ATTO £va TEAELA YUAALCGHEVO
ogpua.

11. HISZPANSKI (Espafiol)
Informacion de seguridad del producto

TENZI LEDER CREAM GT Producto para el mantenimiento de cuero natural y sintético 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Uso previsto

TENZI LEDER CREAM GT es un producto destinado al mantenimiento, cuidado y renovacion de
superficies de cuero natural y sintético. El producto solo puede utilizarse de acuerdo con el uso
previsto por el fabricante, en particular para superficies de cuero resistentes a los productos de
cuidado. El producto no esta destinado al consumo, a la aplicacion sobre la piel del cuerpo, al
cuidado de ropa que se use directamente sobre el cuerpo, ni a la limpieza de superficies en contacto
directo con alimentos.

2. Normas clave para un uso seguro

¢ Antes de usar, lea la etiqueta, las instrucciones del fabricante y todas las advertencias del
envase.

o Utilice el producto unicamente en habitaciones bien ventiladas.
¢ Noinhale el producto pulverizado ni los vapores.
¢ Evite el contacto del producto con los ojos, la piel y las mucosas.

e Noingerir. Producto quimico — aunque sea "para el cuero", definitivamente no esta hecho
para la piel de sus manos.

o No mezclar con otros productos quimicos, detergentes, disolventes o productos de limpieza.

¢ No utilizar en superficies calientes, expuestas al calor, dafiadas o no destinadas al tratamiento
con productos para el cuidado del cuero.

¢ Antes del primer uso, realice una prueba en una zona poco visible para comprobar la
resistencia del material al producto.

¢ No utilice una cantidad excesiva de producto. El exceso de producto puede dejar marcas,
vetas o una capa resbaladiza.



Cierre bien el envase después de usarlo.

3. Advertencias de peligro

El producto puede causar irritacion en los ojos o la piel en personas sensibles.
El contacto con el producto puede ser peligroso en caso de ingestion.

Pulverizar el producto en una habitacién cerrada o mal ventilada puede causar molestias
respiratorias.

El producto puede hacer que la superficie quede resbaladiza después de la aplicacién,
especialmente si se usa en exceso.

No lo utilice en volantes, pedales, manijas, asientos de motocicletas u otros elementos cuya
superficie resbaladiza pueda afectar la seguridad de uso.

No lo utilice en gamuza, nubuck, cueros crudos, no barnizados 0 materiales absorbentes, a
menos que el fabricante lo autorice explicitamente.

El producto debe mantenerse fuera del alcance de los nifios y las mascotas.

4. Modo de empleo seguro

Asegurese de que la superficie esté limpia, secay fria.
Agite el envase si el fabricante lo recomienda en la etiqueta.

Aplique una pequena cantidad de producto sobre un pafo suave o directamente sobre la
superficie, segun las instrucciones del fabricante.

Distribuya uniformemente en una capa fina.

No permita que el producto gotee o se acumule en costuras, huecosy perforaciones.
Deje absorber o secar de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.

Retire el exceso de producto con un pafio limpio y seco.

Lavese las manos después de terminar el trabajo.

5. Equipo de proteccidon individual

Serecomienda el uso de guantes de proteccion durante trabajos prolongados o para pieles
sensibles.

Proteja los ojos si existe riesgo de salpicaduras.
No utilice el producto mientras come, bebe o fuma.
Después de su uso, lavese bien las manos con agua y jabén.

Las personas propensas a sufrir alergias o irritaciones deben tener especial precaucion.

6. Ninos y personas especialmente vulnerables

El producto no es un juguete.

No permita que los nifios utilicen el producto.



¢ No deje el envase abierto en un lugar accesible para los nifios.

e Las personas mayores, las personas con enfermedades respiratorias, las mujeres
embarazadasy las personas alérgicas deben evitar el contacto prolongado con los vapores o
aerosoles del producto.

7. Almacenamiento
o Conservar en el envase original, herméticamente cerrado.
¢ Proteger de los nifosy los animales.
¢ Conservar en un lugar seco, fresco y bien ventilado.
e Proteger de la luz solar directa, las fuentes de calory las heladas.
¢ Novierta el producto en recipientes sin etiquetar, botellas de bebidas o envases de alimentos.
¢« No almacenar junto con alimentos, bebidas o piensos para animales.
8. Primeros auxilios

e Encaso de contacto con los ojos: Enjuagar cuidadosamente con agua limpia durante varios
minutos. Quitar las lentes de contacto si lleva y resulta facil de hacer. Si la irritacidn persiste,
consultar a un médico.

e Encaso de contacto con la piel: Lavar la piel con aguay jabon. En caso de irritacion,
interrumpa el uso del producto y consulte a un médico.

e Encaso deinhalacion: Transportar a la persona al aire libre. En caso de malestar, asegurar el
reposo y contactar a un médico.

e Encaso deingestion: No provocar el vomito. Enjuagar la boca con agua. Contactar
inmediatamente a un médico o a un centro de toxicologiay mostrar el envase o la etiqueta del
producto.

9. Procedimiento en caso de derrame
e Asegurar la ventilacion de la habitacién.
e Evitar el contacto del producto con la piely los ojos.

¢ Recoger el producto derramado con un material absorbente, por ejemplo, una toalla de papel,
arena o sorbente.

e Lavar la superficie contaminada con agua y un limpiador adecuado, si el fabricante de la
superficie lo permite.

¢ No permitir que grandes cantidades de producto entren en los sistemas de alcantarillado, el
suelo o las aguas superficiales.

e Eliminar los residuos de acuerdo con las normativas locales.
10. Eliminacion

o No deseche el envase lleno o parcialmente lleno con los residuos domésticos comunes si las
normativas locales exigen un método diferente para los residuos quimicos.



o Elimine el envase vacio de acuerdo con las marcas de la etiqueta y las normas de separacién
de residuos vigentes en su municipio.

¢ Novierta los residuos del producto por el desagle.

e Encaso de duda, entregue el producto restante en un punto local de recogida selectiva de
residuos municipales.

11. Control del producto antes de su uso
No utilice el producto si:

¢ elenvase esta danado, presenta fugas o esta deformado;

la etiqueta es ilegible y no se puede determinar el método de uso seguro;

el producto ha cambiado de olor, color, consistencia 0 muestra signos de deterioro;

ha vencido la fecha de caducidad, si el fabricante la ha indicado;

existe la sospecha de que el producto se almacend en condiciones inadecuadas.

12. Posibles consecuencias de un uso inadecuado

Eluso inadecuado del producto puede provocar:
e irritacion de los ojos, la piel o las vias respiratorias;
e danos, decoloracién o manchas en la superficie limpia;
o« formacioén de una capa resbaladiza en la superficie;
e contacto peligroso del producto con nifios o animales;
e riesgo de intoxicacion en caso de ingestion.

13. Recomendaciones finales

El producto debe utilizarse Unicamente de acuerdo con su finalidad y las instrucciones del fabricante.
La informacion de la etiqueta, de la ficha de datos de seguridad y de la documentacion del fabricante
prevalece sobre las recomendaciones generales de seguridad. Si aparece algin sintoma preocupante
tras el contacto con el producto, interrumpa su uso y consulte a un médico. El producto debe
utilizarse de manera razonable, prudente y de acuerdo con la etiqueta — a los productos quimicos
domésticos les gusta el orden més que a un cuero perfectamente pulido.

12. LITEWSKI (Lietuviy)
Produkto saugos informacija

TENZI LEDER CREAM GT Naturalios ir dirbtinés odos prieziuros priemoné 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Produkto paskirtis

TENZI LEDER CREAM GT yra priemong, skirta nattralios ir dirbtinés odos pavirSiy konservavimui,
priezilrai ir atnaujinimui. Produktas gali bati naudojamas tik pagal gamintojo nurodyta paskirtj, ypac
odiniams pavirSiams, kurie yra atsparus priezitros priemonéms. Produktas néra skirtas vartojimui,



naudoti ant kiino odos, drabuziy, dévimuy tiesiai ant kino, priezitrai, taip pat pavirsiy, turinciy
tiesioginj kontaktg su maistu, valymui.

2. Svarbiausios saugaus naudojimo taisyklées

e PrieS naudojima susipazinkite su etikete, gamintojo instrukcija ir visais jsp€jimais ant
pakuotés.

¢ Produktag naudokite tik gerai védinamose patalpose.

¢ Nejkvipkite iSpurksto produkto ar gary.

e Venkite produkto kontakto su akimis, oda ir gleivinémis.

¢ Nenuryti. Cheminis produktas — net jei jis yra ,,odai“, jis tikrai néra skirtas jusy ranky odai.
¢ Nemaisykite su kitomis cheminémis priemonémis, plovikliais, tirpikliais ar valikliais.

¢ Nenaudokite ant karsty, jkaitusiy, pazeisty ar odos priezitiros priemonémis neapdorojamy
pavirsiy.

e Pries pirmajj naudojima atlikite bandyma mazai matomoje vietoje, kad patikrintumete
medziagos atsparuma produktui.

e Nenaudokite per didelio produkto kiekio. Produkto perteklius gali palikti zymes, dryZius arba
slidy sluoksnj.

e Po naudojimo kruopSciai uzdarykite pakuote.

3. Ispéjimai apie pavojus
e Jautriems asmenims produktas gali sukelti akiy ar odos sudirginima.
¢ Kontaktas su produktu gali bati pavojingas prarijus.

e Produkto pursSkimas uzdaroje arba blogai védinamoje patalpoje gali sukelti kvépavimo
diskomfortg.

e Po padengimo produktas gali padaryti pavirSiy slidy, ypa¢ naudojant per daug.

¢ Nenaudokite ant vairy, pedaly, rankeny, motocikly sédyniy ar kity elementy, kuriy slidumas
gali turéti jtakos naudojimo saugumui.

¢ Nenaudokite ant zomS$os, nubuko, neapdorotos, nelakuotos odos ar sugerian¢iy medziagy,
nebent gamintojas aiSkiai leidzia tokj naudojima.

¢ Produktas turi buti laikomas vaikams ir gyvinams nepasiekiamoje vietoje.
4. Saugus naudojimo bidas

o |sitikinkite, kad pavirSius yra Svarus, sausas ir vésus.

¢ Suplakite pakuote, jei gamintojas tai rekomenduoja etiketéje.

o Uztepkite nedidelj produkto kiekj ant minkStos Sluostés arba tiesiai ant pavirSiaus,
vadovaudamiesi gamintojo instrukcijomis.

e Tolygiai paskirstykite plonu sluoksniu.



¢ Neleiskite produktui nutekéti arba kauptis sitlése, jdubose ir perforacijose.
o Leiskite susigerti arba iSdzitti pagal gamintojo rekomendacijas.
e Produkto pertekliy pasalinkite Svaria, sausa Sluoste.
e Baige darba nusiplaukite rankas.
5. Asmeninés apsaugos priemoneés
o llgalaikio darbo metu arba turint jautrig odg rekomenduojama muvéti apsaugines pirstines.
o Jeikyla pursly pavojus, apsaugokite akis.
¢ Nenaudokite produkto valgydami, gerdami ar rGkydami.
e Po naudojimo kruopsciai nusiplaukite rankas vandeniu su muilu.
e Asmenys, linke j alergija ar sudirginima, turéty bati ypac¢ atsargus.
6. Vaikai ir ypac jautris asmenys
e Produktas néra Zaislas.
¢ Neleiskite vaikams naudoti produkto.
¢ Nepalikite atidarytos pakuotés vaikams pasiekiamoje vietoje.

e \/yresnio amziaus zmones, asmenys, sergantys kvépavimo taky ligomis, néscios moterys ir
alergiski asmenys turéty vengti ilgalaikio kontakto su produkto garais ar aerozoliu.

7. Laikymas
o Laikyti originalioje, sandariai uzdarytoje pakuoteéje.
e Saugoti nuo vaiky ir gyvinuy.
o Laikyti sausoje, vésioje ir gerai védinamoje vietoje.
e Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy, Silumos Saltiniy ir SalCio.
o Neperpilkite produkto j nepazenklintus indus, gérimy butelius ar maisto pakuotes.
e Nelaikyti kartu su maistu, gérimais ar gyvuny pasSaru.

8. Pirmoji pagalba

Patekus j akis: Kelias minutes atsargiai plauti Svariu vandeniu. ISimti kontaktinius leSius, jeigu
jieyrair jeigu tai lengva padaryti. Jei sudirginimas nepraeina, kreiptis j gydytoja.

¢ Patekus ant odos: Nuplauti odg vandeniu su muilu. Atsiradus sudirginimui, nutraukti produkto
naudojima ir kreiptis j gydytoja.

o Jkvépus: ISvesti asmenjj gryng ora. Pasijutus blogai, uztikrinti ramybe ir susisiekti su gydytoju.

e Prarijus: Neskatinti vémimo. ISskalauti burng vandeniu. Nedelsiant susisiekti su gydytoju arba
apsinuodijimy kontroles biuru ir parodyti produkto pakuote arba etikete.

9. Veiksmai produkto iSsiliejimo atveju



e UzZtikrinti patalpos vedinima.
e Venkite produkto kontakto su oda ir akimis.

o |[Ssiliejusig priemone surinkite sugerian€ia medziaga, pvz., popieriniu rankSluosciu, sméliu
arba sorbentu.

o UzZterstg pavirsiy nuplaukite vandeniu su tinkama valymo priemone, jei pavirSiaus gamintojas
tai leidzia.

¢ Neleiskite didesniam produkto kiekiui patekti j kanalizacijg, dirvoZzemj ar pavirSinius vandenis.
o Atliekas pasSalinkite laikydamiesi vietiniy taisykliy.
10. Atlieky tvarkymas

¢ NeiSmeskite pilnos ar dalinai pilnos pakuotés su jprastomis komunalinémis atliekomis, jei
vietinés taisyklés reikalauja kitokio elgesio su cheminémis atliekomis.

e TusCig pakuote pasalinkite vadovaudamiesi zenklinimu ant etiketés ir jusy savivaldybéje
galiojanCiomis atlieky rasiavimo taisyklémis.

e Nepilkite produkto likuciy j kanalizacija.

o Jeikyla abejoniy, atiduokite produkto likutj j vietinj selektyvaus komunaliniy atlieky surinkimo
punkta.

11. Produkto patikrinimas pries naudojima
Nenaudokite produkto, jeigu:
e pakuoteé yra pazeista, nesandari arba deformuota;
o etiketé yra nejskaitoma ir nejmanoma nustatyti saugaus naudojimo budo;
e produktas pakeité kvapa, spalva, konsistencijg arba rodo gedimo pozymius;
e pasibaigeé galiojimo laikas, jei jj nurodé gamintojas;
e jtariama, kad produktas buvo laikomas netinkamomis sglygomis.
12. Galimos netinkamo naudojimo pasekmés
Netinkamas produkto naudojimas gali sukelti:

e akiy, odos ar kvépavimo taky sudirginima;

valomo pavirSiaus pazeidima, iSblukimag ar spalvos pakitima;

slidaus sluoksnio susidaryma ant pavirSiaus;

pavojingag produkto kontakta su vaikais ar gyvunais;

apsinuodijimo rizikg prarijus.
13. Baigiamosios rekomendacijos

Produktas turi buti naudojamas tik pagal paskirtj ir laikantis gamintojo instrukcijy. Informacija
etiketéje, saugos duomeny lape ir gamintojo dokumentacijoje turi pirmenybe pries bendrgsias saugos



rekomendacijas. Jei po kontakto su produktu atsiranda nerima kelianciy simptomuy, nutraukite jo
naudojima ir kreipkités j gydytoja. Produktas turi bati naudojamas protingai, atsargiai ir laikantis
etiketés reikalavimy — buitiné chemija tvarkg mégsta labiau nei puikiai nupoliruota oda.

13. LOTEWSKI (LatvieSu)
Produkta drosSibas informacija

TENZI LEDER CREAM GT Dabigas un maksligas adas kopsanas lidzeklis 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Produkta paredzetais lietojums

TENZI LEDER CREAM GT ir lidzeklis, kas paredzéts virsmu, kas izgatavotas no dabigas un maksligas
adas, konservacijai, kopSanai un atsvaidzinasanai. Produktu drikst lietot tikai saskana ar raZzotaja
noradito paredzéto lietojumu, jo ipasi adas virsmam, kas ir izturigas pret kopSanas lidzeklu iedarbibu.
Produkts nav paredzéts patérinam, lietoSanai uz kermena adas, apgérba, kas tiek nésats tieSi uz
kermena, kopSanai, ka arivirsmu, kas nonak tieSa saskaré ar partiku, tiriSanai.

2. Svarigakie drosas lietoSanas noteikumi

e Pirms lietoSanas iepazistieties ar etiketi, razotaja instrukciju un visiem bridinajumiem uz
iepakojuma.

e Lietojiet produktu tikai labi védinamas telpas.

¢ Neieelpojietizsmidzinato produktu vai tvaikus.

e |zvairieties no produkta saskares ar acim, adu un glotadam.

¢ Nenorit. Kimisks produkts — pat ja tas ir "adai", tas noteikti nav paredzéts jusu roku adai.

e Nejaukt ar citam kimiskam vielam, mazgaSanas lidzekliem, Skidinatajiem vai tiriSanas
lidzekliem.

¢ Nelietot uz karstam, sakarsétam, bojatam virsmam vai virsmam, kas nav paredzétas kopSanai
ar adas kopSanas lidzekliem.

e Pirms pirmas lietoSanas reizes veiciet testu maz redzama vieta, lai parbauditu materiala
izturibu pret produktu.

¢ Nelietojiet parmérigu produkta daudzumu. Lidzekla parpalikums var atstat pedas, svitras vai
slidenu slani.

o Peéc lietoSanas rupigi aizveriet iepakojumu.

3. Bistamibas bridinajumi

Produkts jutigam personam var izraisit acu vai adas kairinajumu.

Saskare ar produktu var bat bistama noriSanas gadijuma.

Produkta izsmidzinasana slégta vai slikta vedinama telpa var izraisit elpcelu diskomfortu.

Produkts péc uzklasanas var padarit virsmu slidenu, ipasi, ja to lieto parmerigi.



¢ Nelietot uz stirém, pedaliem, rokturiem, motociklu sédekliem vai citiem elementiem, kuru
slidena virsma varétu ietekmeét lietoSanas droSibu.

¢ Nelietot uz zamsadas, nubuka, neapstradatas, nelakotas adas vai absorbéjoSiem materialiem,
javien razotajs to skaidri nav atlavis.

e Produkts jaglaba bérniem un dzivniekiem nepieejama vieta.
4. DroSas lietoSanas veids
o Parliecinieties, ka virsma ir tira, sausa un vesa.

Sakratiet iepakojumu, ja razotajs to iesaka uz etiketes.

e Uzklajiet nelielu daudzumu lidzekla uz mikstas dranas vai tieSi uz virsmas saskana ar razotaja
instrukcijam.

o Vienmeérigi uzklajiet plana karta.

e Nelaujiet produktam notecét vai uzkraties Suvés, padzilinajumos un perforacijas.

e Laujietiesukties vai nozut saskana ar razotaja ieteikumiem.

e Lidzekla parpalikumu notiriet ar tiru, sausu dranu.

e Pécdarba pabeigSanas nomazgajiet rokas.
5. Individualie aizsardzibas lidzekli

o llgstoSa darba laika vai jutigas adas gadijuma ieteicams lietot aizsargcimdus.

e Ja pastav Slakatu risks, aizsargajiet acis.

¢ Nelietojiet produktu éSanas, dzerSanas vai smékéSanas laika.

o Péc lietoSanas rupigi nomazgajiet rokas ar udeni un ziepém.

e Personam ar tieksmi uz alergijam vai kairinajumiem jaievéro ipasa piesardziba.
6. Bérni un ipasi jutigas personas

¢ Produkts nav rotallieta.

¢ Nelaujiet bérniem lietot produktu.

¢ Neatstajiet atvertu iepakojumu bérniem pieejama vieta.

o Vecaka gadagajuma cilvekiem, cilvékiem ar elpcelu slimibam, gratniecém un alergiskiem
cilvékiem vajadzetu izvairities no ilgstoSas saskares ar produkta tvaikiem vai aerosolu.

7. Uzglabasana
o Uzglabat originalaja, cieSi noslégta iepakojuma.
e Sargat no bérniem un dzivniekiem.
¢ Uzglabat sausa, vésa un labi vedinama vieta.

e Sargat no tieSiem saules stariem, karstuma avotiem un sala.



Neparliet produktu neaprakstitos traukos, dzérienu pudelés vai partikas iepakojumos.

Neuzglabat kopa ar partiku, dzeérieniem vai dzivnieku baribu.

8. Pirma palidziba

Saskaré ar acim: Uzmanigi skalot ar tiru tdeni vairakas minadtes. Iznemiet kontaktlécas, ja tas
ir un ja to var viegli izdarit. Ja kairinajums nepariet, sazinaties ar arstu.

Saskare ar adu: Nomazgat adu ar udeni un ziepém. Kairinajuma rasanas gadijuma partraukt
produkta lietoSanu un vérsties pie arsta.

leelpojot: Izvest personu svaiga gaisa. Ja jutaties slikti, nodroSinat mieru un sazinaties ar arstu.

Norijot: Neizraisit vemsSanu. lzskalot muti ar Gdeni. Nekavéjoties sazinaties ar arstu vai
saindésanas informacijas centru un paradit produkta iepakojumu vai etiketi.

9. Riciba produkta nopludes gadijuma

NodroSinat telpas védinasanu.
Izvairities no produkta saskares ar adu un acim.
IzlijuSo lidzekli savakt ar absorbéjoSu materialu, pieméram, papira dvieli, smiltim vai sorbentu.

Piesarnoto virsmu nomazgat ar tdeni un piemérotu tiriSanas lidzekli, ja virsmas razotajs to
atlauj.

Nelaut lielakam produkta daudzumam noklit kanalizacija, augsneé vai virszemes udenos.

Atkritumus likvidét saskana ar vietéjiem noteikumiem.

10. Likvidésana

Neizmest pilnu vai daléji pilnu iepakojumu kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, ja
vietéjie noteikumi kimiskajiem atkritumiem prasa citu likvidéSanas veidu.

TukSo iepakojumu likvidét saskana ar markéjumu uz etiketes un atkritumu SkiroSanas
noteikumiem, kas ir spéka jlsu pasvaldiba.

Neizliet produkta atlikumus kanalizacija.

Saubu gadijuma nododiet produkta atlikumu vietéja sadzives atkritumu $kiro$anas punkta.

11. Produkta parbaude pirms lietoSanas

Nelietojiet produktu, ja:

iepakojums ir bojats, neblivs vai deformeéts;

etikete ir nesalasama un nav iespéjams noteikt droSas lietoSanas veidu;
produkts ir mainijis smarzu, krasu, konsistenci vai tam ir bojasanas pazimes;
ir beidzies deriguma termins§, ja razotajs to ir noradijis;

ir aizdomas, ka produkts ticis uzglabats neatbilstoSos apstaklos.

12. lespéjamas nepareizas lietoSanas sekas



Nepareiza produkta lietoSana var izraisit:

e acu, adasvai elpcelu kairinajumu;

tiramas virsmas bojajumus, izbaléSanu vai krasas izmainas;

slidenas kartas veidoSanos uz virsmas;

bistamu produkta saskari ar bérniem vai dzivniekiem;
e saindéSanas risku noriSanas gadijuma.
13. Nobeiguma ieteikumi

Produkts jalieto tikai saskana ar ta paredzéeto lietojumu un razotaja instrukcijam. Informacijai uz
etiketes, droSibas datu lapa un razotaja dokumentacija ir prioritate par visparéjiem drosSibas
ieteikumiem. Ja péc saskares ar produktu rodas satraucosi simptomi, partrauciet ta lietoSanu un
sazinieties ar arstu. Produkts jalieto sapratigi, uzmanigi un saskana ar etiketi — sadzives kimijai
kartiba patik labak neka perfekti nopulétai adai.

14. NIDERLANDZKI (Nederlands)
Productveiligheidsinformatie

TENZI LEDER CREAM GT Onderhoudsmiddel voor natuurlijk en kunstleder 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Beoogd gebruik

TENZI LEDER CREAM GT is een product bestemd voor het onderhoud, de verzorging en het opfrissen
van oppervlakken van natuurlijk en kunstleder. Het product mag uitsluitend worden gebruikt in
overeenstemming met het door de fabrikant gespecificeerde beoogde gebruik, in het bijzonder voor
lederen oppervlakken die bestand zijn tegen verzorgingsproducten. Het product is niet bestemd voor
consumptie, voor gebruik op de lichaamshuid, voor de verzorging van kleding die rechtstreeks op het
lichaam wordt gedragen, noch voor het reinigen van oppervlakken die rechtstreeks in contact komen
met levensmiddelen.

2. Belangrijkste regels voor veilig gebruik

e Leesvoor gebruik het etiket, de instructies van de fabrikant en alle waarschuwingen op de
verpakking.

e Gebruik het product uitsluitend in goed geventileerde ruimten.
¢ Adem hetverstoven product of de dampen nietin.
¢ Vermijd contactvan het product met de ogen, de huid en de slijmvliezen.

e Nietdoorslikken. Chemisch product — ook alis het "voor leder", het is absoluut niet bedoeld
voor de huid van uw handen.

¢ Niet mengen met andere chemicalién, detergenten, oplosmiddelen of reinigingsmiddelen.

¢ Nietgebruiken op hete, opgewarmde, beschadigde oppervlakken of oppervlakken die niet zijn
bestemd voor behandeling met lederverzorgingsproducten.



Voer voor het eerste gebruik een test uit op een onopvallende plaats om de bestendigheid van
het materiaal tegen het product te controleren.

Gebruik geen overmatige hoeveelheid van het product. Te veel product kan sporen, strepen ou
een gladde laag achterlaten.

Sluit de verpakking zorgvuldig na gebruik.

3. Gevaarwaarschuwingen

Het product kan bij gevoelige personen oog- of huidirritatie veroorzaken.
Contact met het product kan gevaarlijk zijn bij inslikken.

Het vernevelen van het product in een gesloten of slecht geventileerde ruimte kan
ademhalingsongemakken veroorzaken.

Het product kan het oppervlak na het aanbrengen glad maken, vooral bij overmatig gebruik.

Niet gebruiken op sturen, pedalen, handgrepen, motorzadels of andere elementen waarvan de
gladheid de gebruiksveiligheid zou kunnen beinvloeden.

Niet gebruiken op suede, nubuck, ruw, ongelakt leder of absorberende materialen, tenzij de
fabrikant dit uitdrukkelijk toestaat.

Het product moet buiten het bereik van kinderen en huisdieren worden bewaard.

4. Veilige gebruiksmethode

Zorg ervoor dat het oppervlak schoon, droog en koelis.
Schud de verpakking als de fabrikant dit op het etiket adviseert.

Breng een kleine hoeveelheid van het product aan op een zachte doek of rechtstreeks op het
oppervlak, volgens de instructies van de fabrikant.

Verdeel gelijkmatig in een dunne laag.

Laat het product niet uitlopen of zich ophopen in haden, uitsparingen en perforaties.
Laat het intrekken of drogen in overeenstemming met de aanbevelingen van de fabrikant.
Verwijder overtollig product met een schone, droge doek.

Was de handen na beéindiging van de werkzaamheden.

5. Persoonlijke beschermingsmiddelen

Beschermende handschoenen worden aanbevolen bij langdurig werk of bij een gevoelige huid.
Bescherm de ogen als er risico op spatten bestaat.

Gebruik het product niet tijdens het eten, drinken of roken.

Was de handen na gebruik grondig met water en zeep.

Personen die vatbaar zijn voor allergieén of irritaties moeten bijzonder voorzichtig zijn.

6. Kinderen en bijzonder kwetsbare personen



e Hetproductis geen speelgoed.
e Staniettoe dat kinderen het product gebruiken.
e Laat de geopende verpakking niet achter op een voor kinderen toegankelijke plaats.

e Ouderen, personen mit ademhalingsaandoeningen, zwangere vrouwen en mensen met een
allergie moeten langdurig contact met de dampen of het aerosol van het product vermijden.

7. Opslag
¢ Bewaren in de originele, goed gesloten verpakking.
e Beschermen tegen kinderen en dieren.
e Bewaren op een droge, koele en goed geventileerde plaats.
e Beschermen tegen direct zonlicht, warmtebronnen en vorst.

e Giet het product niet over in niet-geétiketteerde containers, drankflessen of
voedselverpakkingen.

o Niet samen met levensmiddelen, dranken of diervoeder bewaren.
8. Eerste hulp

e Bijcontact met de ogen: Voorzichtig afspoelen met schoon water gedurende een aantal
minuten. Contactlenzen verwijderen, indien aanwezig en gemakkelijk te doen. Bij
aanhoudende irritatie een arts raadplegen.

e Bijcontact met de huid: De huid wassen met water en zeep. In geval van irritatie het gebruik
van het product staken en een arts raadplegen.

¢ Bijinademing: Breng de persoon in de frisse lucht. Bij onwel voelen rust garanderen and een
arts raadplegen.

+ Bijinslikken: Niet het braken opwekken. De mond spoelen met water. Onmiddellijk een arts of
een antigifcentrum raadplegen en de verpakking of het etiket van het product tonen.

9. Procedure in geval van morsen
e Zorgvoor ventilatie van de ruimte.
¢ Vermijd contactvan het product met de huid en de ogen.

¢ Verzamel het gemorste product met een absorberend materiaal, bijv. een papieren handdoek,
zand of sorbent.

¢ Was het verontreinigde oppervlak met water en een geschikt reinigingsmiddel, als de fabrikant
van het oppervlak dit toestaat.

¢ Laatgrote hoeveelheden van het product nietin hetriool, de bodem of het oppervlaktewater
terechtkomen.

¢ Voer het afval af in overeenstemming met de lokale voorschriften.

10. Verwijdering



e Gooieen volle of gedeeltelijk volle verpakking niet weg met het normale huisvuil als de lokale
voorschriften een andere methode voor de omgang met chemisch afval vereisen.

e« \Voer de lege verpakking af in overeenstemming met de markeringen op het etiket and de regels
voor afvalscheiding die in uw gemeente gelden.

e Giet productresten niet in de riolering.

e Brengin geval van twijfel het resterende product naar een lokaal inzamelpunt voor klein
chemisch afval.

11. Controle van het product voor gebruik
Gebruik het product niet als:
e deverpakking beschadigd, lek of vervormd is;
e hetetiket onleesbaaris en de methode voor veilig gebruik niet kan worden vastgesteld;
e het productvan geur, kleur, consistentie is veranderd of tekenen van bederf vertoont;
¢ de houdbaarheidsdatum, indien vermeld door de fabrikant, is verstreken;
e hetvermoeden bestaat dat het product onder onjuiste omstandigheden is bewaard.
12. Mogelijke gevolgen van onjuist gebruik
Onjuist gebruik van het product kan leiden tot:

e irritatie van de ogen, de huid of de luchtwegen;

schade, verkleuring of vlekken op het gereinigde oppervlak;

vorming van een gladde laag op het oppervlak;

gevaarlijk contact van het product met kinderen of dieren;
e risico op vergiftiging bij inslikken.
13. Eindaanbevelingen

Het product mag uitsluitend worden gebruikt in overeenstemming met het beoogde doel en de
instructies van de fabrikant. De informatie op het etiket, in het veiligheidsinformatieblad en in de
documentatie van de fabrikant prevaleert boven algemene veiligheidsaanbevelingen. Als er
verontrustende symptomen optreden na contact met het product, stop dan met het gebruik en
raadpleeg een arts. Het product moet op een redelijke, voorzichtige manier en in overeenstemming
met het etiket worden gebruikt — huishoudchemicalién houden meer van orde dan een perfect
gepolijst leder.

15. NIEMIECKI (Deutsch)
Produktsicherheitsinformationen
TENZI LEDER CREAM GT Pflegemittel fiir Echt- und Kunstleder 0,6 L EAN: 5900929405595

1. BestimmungsgemaBe Verwendung



TENZI LEDER CREAM GT ist ein Produkt zur Konservierung, Pflege und Auffrischung von Oberfldchen
aus Echt- und Kunstleder. Das Produkt darf nur gemaB dem vom Hersteller angegebenen
Verwendungszweck verwendet werden, insbesondere flr lederne Oberflachen, die gegenliber
Pflegemitteln bestandig sind. Das Produkt ist nicht fir den Verzehr, zur Anwendung auf der

Korperhaut, zur Pflege von Kleidung, die direkt am Korper getragen wird, oder zur Reinigung von
Oberflachen, die in direkten Kontakt mit Lebensmitteln kommen, bestimmt.

2. Wichtige Regeln fiir die sichere Verwendung

Lesen Sie vor der Verwendung das Etikett, die Anweisungen des Herstellers und alle
Warnhinweise auf der Verpackung.

Verwenden Sie das Produkt nur in gut belufteten Raumen.
Den Spruihnebel oder die Dampfe des Produkts nicht einatmen.
Vermeiden Sie den Kontakt des Produkts mit Augen, Haut und Schleimhauten.

Nicht verschlucken. Chemisches Produkt —auch wenn es ,fuir Leder® ist, ist es definitiv nicht
fur die Haut Ihrer Hande gedacht.

Nicht mit anderen Chemikalien, Reinigungsmitteln, Losungsmitteln oder Putzmitteln mischen.

Nicht auf heiBen, erhitzten, beschadigten Oberflachen oder Oberflachen verwenden, die nicht
fur die Behandlung mit Lederpflegemitteln vorgesehen sind.

Fuhren Sie vor dem ersten Gebrauch einen Test an einer unauffalligen Stelle durch, um die
Bestandigkeit des Materials gegenuber dem Produkt zu prifen.

Verwenden Sie keine UbermaBige Menge des Produkts. Zu viel Produkt kann Spuren, Schlieren
oder eine rutschige Schicht hinterlassen.

VerschlieBen Sie die Verpackung nach Gebrauch sorgfaltig.

3. Gefahrenhinweise

Das Produkt kann bei empfindlichen Personen Augen- oder Hautreizungen verursachen.
Der Kontakt mit dem Produkt kann beim Verschlucken gefahrlich sein.

Das Verspruhen des Produkts in einem geschlossenen oder schlecht belufteten Raum kann zu
Atembeschwerden fuhren.

Das Produkt kann die Oberflache nach dem Auftragen rutschig machen, insbesondere bei
UbermaBiger Verwendung.

Nicht auf Lenkradern, Pedalen, Griffen, Motorradsitzen oder anderen Elementen verwenden,
deren Rutschigkeit die Umganssicherheit beeintrachtigen kdnnte.

Nicht auf Wildleder (Velours), Nubuk, rohem, unlackiertem Leder oder saugfahigen Materialien
verwenden, es sei denn, der Hersteller erlaubt dies ausdrucklich.

Das Produkt muss auBBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahrt werden.

4. Sichere Anwendungsmethode



Stellen Sie sicher, dass die Oberflache sauber, trocken und kuhl ist.
Schutteln Sie die Verpackung, wenn der Hersteller dies auf dem Etikett empfiehlt.

Tragen Sie eine kleine Menge des Produkts auf ein weiches Tuch oder direkt auf die Oberflache
auf, gemaB den Anweisungen des Herstellers.

GleichmaBig in einer dinnen Schicht verteilen.

Lassen Sie das Produkt nicht auslaufen oder sich in Nahten, Vertiefungen und Perforationen
ansammeln.

GemaB den Empfehlungen des Herstellers einziehen oder trocknen lassen.
Entfernen Sie Uberschussiges Produkt mit einem sauberen, trockenen Tuch.

Waschen Sie sich nach Beendigung der Arbeit die Hande.

5. Personliche Schutzausriistung

Bei langerem Arbeiten oder bei empfindlicher Haut wird das Tragen von Schutzhandschuhen
empfohlen.

Schutzen Sie die Augen, wenn die Gefahr von Spritzern besteht.
Verwenden Sie das Produkt nicht wahrend des Essens, Trinkens oder Rauchens.
Nach Gebrauch die Hande grundlich mit Wasser und Seife waschen.

Personen, die zu Allergien oder Reizungen neigen, sollten besondere Vorsicht walten lassen.

6. Kinder und besonders schutzbediirftige Personen

Das Produkt ist kein Spielzeug.
Erlauben Sie Kindern nicht, das Produkt zu verwenden.
Lassen Sie die gedffnete Verpackung nicht an einem fur Kinder zuganglichen Ort liegen.

Altere Menschen, Personen mit Atemwegserkrankungen, Schwangere und Allergiker sollten
lAngeren Kontakt mit den Dampfen oder dem Aerosol des Produkts vermeiden.

7. Lagerung

In der ungedffneten Originalverpackung dicht verschlossen aufbewahren.
Vor Kindern und Tieren schutzen.

An einem trockenen, kiihlen und gut bellfteten Ort lagern.

Vor direkter Sonneneinstrahlung, Warmequellen und Frost schtitzen.

Fullen Sie das Produkt nicht in unbeschriftete Behalter, Getrankeflaschen oder
Lebensmittelverpackungen um.

Nicht zusammen mit Lebensmitteln, Getrdnken oder Futtermitteln lagern.

8. Erste Hilfe



e Bei Augenkontakt: Einige Minuten lang behutsam mit sauberem Wasser ausspulen. Eventuell
vorhandene Kontaktlinsen nach Méglichkeit entfernen. Bei anhaltender Reizung einen Arzt
aufsuchen.

¢« Bei Hautkontakt: Die Haut mit Wasser und Seife waschen. Bei Reizungen die Verwendung des
Produkts einstellen und einen Arzt konsultieren.

e BeiEinatmen: Die Person an die frische Luft bringen. Bei Unwohlsein fur Ruhe sorgen und
einen Arzt kontaktieren.

¢ Bei Verschlucken: Kein Erbrechen herbeifuhren. Den Mund mit Wasser aussptlen. Sofort
einen Arzt oder ein Giftinformationszentrum kontaktieren und die Verpackung oder das Etikett
des Produkts vorzeigen.

9. Vorgehen bei Verschiitten
e Sorgen Sie fur eine Bellftung des Raums.
e Vermeiden Sie den Kontakt des Produkts mit Haut und Augen.

¢ Sammeln Sie das verschuttete Produkt mit einem absorbierenden Material auf, z. B. einem
Papiertuch, Sand oder Saugmittel.

e Waschen Sie die kontaminierte Oberflache mit Wasser und einem geeigneten
Reinigungsmittel, sofern der Hersteller der Oberflache dies zulasst.

o Lassen Sie groBere Mengen des Produkts nicht in die Kanalisation, den Boden oder in
Oberflachengewasser gelangen.

e Entsorgen Sie die Abfalle gemaB den ortlichen Vorschriften.
10. Entsorgung

o Entsorgen Sie die volle oder teilweise gefullte Verpackung nicht mit dem normalen Hausmuill,
wenn die ortlichen Vorschriften eine andere Methode fur den Umgang mit chemischen
Abfallen vorschreiben.

o Entsorgen Sie die leere Verpackung gemaB den Kennzeichnungen auf dem Etikett und den in
lhrer Gemeinde geltenden Regeln zur Abfalltrennung.

e Produktreste nichtin die Kanalisation gieBen.

e Geben Sie das restliche Produkt im Zweifelsfall an einer ortlichen Sammelstelle flr
Haushaltschemikalien ab.

11. Uberpriifung des Produkts vor dem Gebrauch
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn:
¢ die Verpackung beschadigt, undicht oder verformtist;

¢ das Etikett unleserlich ist und die Methode zur sicheren Verwendung nicht bestimmt werden
kann;

e das Produkt seinen Geruch, seine Farbe, seine Konsistenz verandert hat oder Anzeichen von
Verderb aufweist;



e das Haltbarkeitsdatum, sofern vom Hersteller angegeben, abgelaufen ist;

e derVerdacht besteht, dass das Produkt unter ungeeigneten Bedingungen gelagert wurde.
12. Mégliche Folgen unsachgemaBer Verwendung
Eine unsachgemaBe Verwendung des Produkts kann zu Folgendem fuhren:

¢ Reizung der Augen, der Haut oder der Atemwege;

¢ Beschadigung, Verfarbung oder Flecken auf der gereinigten Oberflache;

e Bildungeiner rutschigen Schicht auf der Oberflache;

e gefahrlicher Kontakt des Produkts mit Kindern oder Tieren;

o Vergiftungsgefahr beim Verschlucken.
13. AbschlieBende Empfehlungen

Das Produkt darf ausschlieBlich gemaB seinem Verwendungszweck und den Anweisungen des
Herstellers verwendet werden. Die Informationen auf dem Etikett, im Sicherheitsdatenblatt und in
den Dokumenten des Herstellers haben Vorrang vor allgemeinen Sicherheitsempfehlungen. Wenn
nach dem Kontakt mit dem Produkt beunruhigende Symptome auftreten, stellen Sie die Verwendung
ein und wenden Sie sich an einen Arzt. Das Produkt sollte vernlnftig, vorsichtig und gemas dem
Etikett verwendet werden — Haushaltschemikalien lieben Ordnung mehr als perfekt poliertes Leder.

16. NORWESKI (Norsk)

Sikkerhetsinformasjon for produktet

TENZI LEDER CREAM GT Pleiemiddel for naturlig og kunstig skinn 0,6 L EAN: 5900929405595
1. Forskriftsmessig bruk

TENZI LEDER CREAM GT er et produkt beregnet for konservering, pleie og fornyelse av overflater laget
av naturlig og kunstig skinn. Produktet kan kun brukes i samsvar med produsentens angitte formal,
spesielt for skinnoverflater som er motstandsdyktige mot pleieprodukter. Produktet er ikke beregnet
for svelging, til bruk pa kroppshud, til pleie av kleer som brukes direkte pa kroppen, eller til rengjgring
av overflater som kommer i direkte kontakt med mat.

2. Viktige regler for sikker bruk
e Farbruk ma du lese etiketten, produsentens instruksjoner og alle advarsler pa pakken.
¢ Bruk produktet kun i godt ventilerte rom.
¢ |kke pustinn produktspray eller damper.
e Unnga kontakt med gyne, hud og slimhinner.

e Maikke svelges. Kjemisk produkt — selv om det er "for skinn", er det definitivt ikke laget for
huden pa hendene dine.

e lkke bland med andre kjemikalier, vaskemidler, lasemidler eller rengjaringsmidler.



Ma ikke brukes pa varme, oppvarmede, skadede overflater eller overflater som ikke er beregnet
for behandling med skinnpleieprodukter.

For farste gangs bruk, utfgr en test pa et lite synlig sted for & sjekke materialets motstand mot
produktet.

Ikke bruk for mye produkt. Overfladig produkt kan etterlate spor, striper eller et glatt lag.

Lukk emballasjen forsiktig etter bruk.

3. Fareadvarsler

Produktet kan forarsake aye- eller hudirritasjon hos sensitive personer.

Kontakt med produktet kan veere farlig ved svelging.

Sprayting av produktet i et lukket eller darlig ventilert rom kan forarsake ubehag i luftveiene.
Produktet kan gjgre overflaten glatt etter pafaring, spesielt hvis det brukes for mye.

Ma ikke brukes pa ratt, pedaler, handtak, motorsykkelseter eller andre elementer der glatthet
kan pavirke brukssikkerheten.

M4 ikke brukes pa semsket skinn (suede), nubuck, ratt, ulakkert skinn eller absorberende
materialer, med mindre produsenten uttrykkelig tillater det.

Produktet ma oppbevares utilgjengelig for barn og kjeeledyr.

4. Sikker bruksmetode

Sgrg for at overflaten er ren, tarr og kjalig.
Rist beholderen hvis produsenten anbefaler det p4 etiketten.

Pafar en liten mengde produkt pa en myk klut eller direkte pa overflaten, i samsvar med
produsentens instruksjoner.

Fordel jevnti et tynt lag.

Ikke la produktet renne eller samle seg i ssmmer, fordypninger og perforeringer.
La det trekke inn eller tarke i samsvar med produsentens anbefalinger.

Fjern overflgdig produkt med en ren, tarr klut.

Vask hendene etter at arbeidet er ferdig.

5. Personlig verneutstyr

Det anbefales & bruke vernehansker under langvarig arbeid eller for sensitiv hud.
Beskytt gynene hvis det er fare for sprut.

Ikke bruk produktet mens du spiser, drikker eller rayker.

Vask hendene grundig med sape og vann etter bruk.

Personer som er utsatt for allergi eller irritasjon bar veere spesielt forsiktige.



6. Barn og spesielt sarbare personer

Produktet er ikke et leketgy.
Ikke la barn bruke produktet.
Ikke la den apnede emballasjen ligge pa et sted som er tilgjengelig for barn.

Eldre, personer med luftveissykdommer, gravide og allergikere bgr unnga langvarig kontakt
med dampene eller aerosolen fra produktet.

7. Oppbevaring

Oppbevares i original, tett lukket emballasje.

Beskytt mot barn og dyr.

Oppbevares pa et tart, kjslig og godt ventilert sted.

Beskytt mot direkte sollys, varmekilder og frost.

Ikke hell produktet over i umerkede beholdere, drikkeflasker eller matvareemballasje.

M3 ikke oppbevares sammen med mat, drikke eller dyrefor.

8. Farstehjelp

Ved kontakt med gynene: Skyll forsiktig med rent vann i flere minutter. Fjern eventuelle
kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjgre. Ved vedvarende irritasjon, sgk legehjelp.

Ved kontakt med huden: Vask huden med sape og vann. Ved irritasjon, avbryt bruken av
produktet og kontakt lege.

Ved innanding: Flytt personen til frisk luft. Ved ubehag, sgrg for hvile og kontakt lege.

Ved svelging: Ikke fremkall brekninger. Skyll munnen med vann. Kontakt lege eller giftsentralen
umiddelbart og vis produktets emballasje eller etikett.

9. Prosedyre ved sgl

Sgrg for god ventilasjon i rommet.
Unnga at produktet kommer i kontakt med hud og gyne.

Samle opp det sglte produktet med et absorberende materiale, f.eks. tarkepapir, sand eller
absorbent.

Vask den forurensede overflaten med vann og et egnet rengjgringsmiddel, dersom overflatens
produsent tillater det.

Ikke la store mengder av produktet slippe ut i avlgpssystemer, jord eller overflatevann.

Kast avfall i samsvar med lokale forskrifter.

10. Avhending

Ikke kast full eller delvis full emballasje sammen med vanlig husholdningsavfall hvis lokale
forskrifter krever en annen metode for handtering av kjemisk avfall.



e Kastdentomme emballasjen i samsvar med merkingen pa etiketten og reglene for
avfallssortering som gjelder i din kommune.

e lkke tam produktrester i avlgpet.

e Hvis du eritvil, lever produktrestene til et lokalt mottak for farlig husholdningsavfall.
11. Kontroll av produktet fgr bruk
Ikke bruk produktet hvis:

¢ emballasjen er skadet, lekker eller er deformert;

etiketten er uleselig og metoden for sikker bruk ikke kan bestemmes;

produktet har endret lukt, farge, konsistens eller viser tegn pa forringelse;

utlgpsdatoen, dersom angitt av produsenten, har utlgpt;
e deter mistanke om at produktet ble oppbevart under uegnede forhold.
12. Mulige konsekvenser av feil bruk

Feil bruk av produktet kan fare til:

irritasjon av gyne, hud eller luftveier;
e skade, misfarging eller flekker pa den rensede overflaten;
e dannelse av et glatt lag pa overflaten;
o farlig kontakt mellom produktet og barn eller dyr;
o fare for forgiftning ved svelging.
13. Avsluttende anbefalinger

Produktet ma kun brukes i samsvar med dets formal og produsentens instruksjoner. Informasjonen pa
etiketten, i sikkerhetsdatabladet og i produsentens dokumentasjon har forrang foran generelle
sikkerhetsanbefalinger. Hvis det oppstar ubehagelige symptomer etter kontakt med produktet, avbryt
bruken og kontakt lege. Produktet bar brukes pa en fornuftig, forsiktig mate og i samsvar med etiketten
— husholdningskjemikalier elsker orden mer enn et perfekt polert skinn.

17. PORTUGALSKI (Portugués)
Informacodes de seguranga do produto

TENZI LEDER CREAM GT Produto para manutencao de couro natural e sintético 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Uso previsto

O TENZI LEDER CREAM GT é um produto destinado a conservacgéao, cuidado e renovagao de
superficies de couro natural e sintético. O produto s6 pode ser utilizado de acordo com o fim a que se
destina especificado pelo fabricante, em particular para superficies de couro resistentes a produtos
de cuidado. O produto nao se destina ao consumo, a aplicacao na pele do corpo, ao cuidado de



roupas usadas diretamente sobre o corpo, nem a limpeza de superficies gue entrem em contacto
direto com alimentos.

2. Regras fundamentais para uma utilizacao segura
o Antes de utilizar, leia o rétulo, as instrugdes do fabricante e todos os avisos na embalagem.
e Utilize o produto apenas em locais bem ventilados.
¢ Naoinale o produto pulverizado ou os vapores.
¢ Evite o contacto do produto com os olhos, pele e membranas mucosas.

e Nao ingerir. Produto quimico — mesmo sendo "para o couro", definitivamente nao é feito para
a pele das suas maos.

¢ Nao misturar com outros produtos quimicos, detergentes, solventes ou produtos de limpeza.

¢ Nao utilizar em superficies quentes, aquecidas, danificadas ou superficies ndo destinadas ao
tratamento com produtos de cuidado do couro.

o Antes da primeira utilizacao, realize um teste num local pouco visivel para verificar a
resisténcia do material ao produto.

¢ Nao utilize uma quantidade excessiva de produto. O excesso de produto pode deixar marcas,
manchas ou uma camada escorregadia.

e Feche cuidadosamente a embalagem apds a utilizagao.

3. Avisos de perigo
e O produto pode causar irritagao ocular ou cutdnea em pessoas sensiveis.
e O contacto com o produto pode ser perigoso em caso de ingestao.

e Apulverizagado do produto num espago fechado ou mal ventilado pode causar desconforto
respiratorio.

o O produto pode tornar a superficie escorregadia apés a aplicacao, especialmente se usado
em excesso.

¢ Nao utilizar em volantes, pedais, manetes, assentos de motas ou outros elementos cuja
superficie escorregadia possa afetar a seguranca de utilizagao.

¢ Nao utilizar em camurga (suede), nobuck, couros crus, ndo envernizados ou materiais
absorventes, a menos que o fabricante o permita explicitamente.

e O produto deve ser mantido fora do alcance de criangas e animais de estimacao.
4. Modo de utilizagao seguro

o Certifique-se de que a superficie esta limpa, seca e fria.

o Agite a embalagem se o fabricante o recomendar no rétulo.

¢ Aplique uma pequena quantidade de produto num pano macio ou diretamente na superficie,
de acordo com as instru¢cdes do fabricante.



Distribua uniformemente numa camada fina.

Nao permita que o produto escorra ou se acumule em costuras, cavidades e perfuracdes.
Deixe absorver ou secar de acordo com as recomendacdes do fabricante.

Remova o excesso de produto com um pano limpo e seco.

Lave as maos apds terminar o trabalho.

5. Equipamento de protecao individual

Recomenda-se o uso de luvas de protecao durante trabalhos prolongados ou para peles
sensiveis.

Proteja os olhos se houver risco de salpicos.
Né&o utilize o produto enquanto come, bebe ou fuma.
Apoés a utilizacao, lave cuidadosamente as maos com agua e sabao.

Pessoas com tendéncia a alergias ou irritagdes devem ter especial cuidado.

6. Criancas e pessoas especialmente vulneraveis

O produto ndo € um brinquedo.
Nao permita que criangas utilizem o produto.
Nao deixe a embalagem aberta num local acessivel as criangas.

Idosos, pessoas com doencgas respiratorias, mulheres gravidas e alérgicos devem evitar o
contacto prolongado com os vapores ou o aerossol do produto.

7. Armazenamento

Conservar na embalagem original, hermeticamente fechada.
Proteger das criancgas e dos animais.

Conservar em local seco, fresco e bem ventilado.

Proteger da luz solar direta, de fontes de calor e do gelo.

N&o verta o produto em recipientes ndo etiquetados, garrafas de bebidas ou embalagens de
alimentos.

N&o armazenar juntamente com alimentos, bebidas ou ragbes para animais.

8. Primeiros socorros

Em caso de contacto com os olhos: Enxaguar cuidadosamente com agua limpa durante
varios minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal for possivel. Se a irritagao persistir,
consulte um médico.

Em caso de contacto com a pele: Lavar a pele com dgua e sabao. Em caso de irritacao,
interrompa a utilizagédo do produto e consulte um médico.



Inalacao: Retirar a pessoa para o ar livre. Em caso de indisposicdo, garantir repouso e
contactar um médico.

Em caso de ingestao: Nao provocar o vomito. Enxaguar a boca com agua. Contactar
imediatamente um médico ou um centro de informagao antivenenos e mostrar a embalagem
ou o rétulo do produto.

9. Procedimento em caso de derrame

Assegurar a ventilacdo do local.
Evitar o contacto do produto com a pele e os olhos.

Recolher o produto derramado com um material absorvente, por exemplo, papel de cozinha,
areia ou absorvente quimico.

Lavar a superficie contaminada com agua e um produto de limpeza adequado, se o fabricante
da superficie o permitir.

Nao permitir que grandes quantidades de produto entrem nos sistemas de esgoto, no solo ou
em aguas superficiais.

Eliminar os residuos de acordo com os regulamentos locais.

10. Eliminacgao

Nao elimine a embalagem cheia ou parcialmente cheia com o lixo doméstico comum, caso os
regulamentos locais exijam um método diferente para residuos quimicos.

Elimine a embalagem vazia de acordo com as marcagoes no rotulo e as regras de triagem de
residuos vigentes no seu municipio.

Nao deite os restos do produto pelo ralo.

Em caso de duvida, entregue o produto restante num ponto de recolha seletiva local para
residuos urbanos.

11. Verificacao do produto antes da utilizacao

N&o utilize o produto se:

a embalagem estiver danificada, apresentar fugas ou estiver deformada;

o rotulo estiver ilegivel e nao for possivel determinar o método de utilizagao seguro;

o produto tiver alterado de odor, cor, consisténcia ou apresentar sinais de deterioragao;
a data de validade tiver expirado, caso tenha sido indicada pelo fabricante;

houver suspeita de que o produto foi armazenado em condi¢des inadequadas.

12. Possiveis consequéncias de uma utilizacao inadequada

A utilizacdo inadequada do produto pode levar a:

irritacdo dos olhos, da pele ou das vias respiratérias;

danos, descoloracdo ou manchas na superficie limpa;



o formacao de uma camada escorregadia na superficie;
e contacto perigoso do produto com criangas ou animais;
e risco de envenenamento em caso de ingestéo.

13. Recomendacaoes finais

O produto deve ser utilizado exclusivamente de acordo com o seu fim e as instrug¢des do fabricante.
As informacgdes no rétulo, na ficha de dados de seguranca e nos documentos do fabricante
prevalecem sobre as recomendacgoes gerais de seguranga. Se surgirem sintomas preocupantes apos
o contacto com o produto, interrompa a utilizagado e contacte um médico. O produto deve ser
utilizado de forma sensata, prudente e de acordo com o rétulo — os produtos quimicos domésticos
preferem a ordem a um couro perfeitamente polido.

18. RUMUNSKI (Romana)
Informatii privind siguranta produsului

TENZI LEDER CREAM GT Produs pentru intretinerea pielii naturale si sintetice 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Utilizarea prevazuta

din piele naturala si sintetica. Produsul poate fi utilizat numai in conformitate cu scopul prevazut
specificat de producator, in special pentru suprafetele din piele rezistente la produsele de ingrijire.

corp si nici curatarii suprafetelor care vin in contact direct cu alimentele.
2. Reguli cheie pentru utilizarea in siguranta

« Inainte de utilizare, cititi eticheta, instructiunile producatorului si toate avertismentele de pe
ambalaj.

e Utilizati produsul numai in incaperi bine ventilate.
¢ Nuinhalati produsul pulverizat sau vaporii.
e Evitati contactul produsului cu ochii, pielea si mucoasele.

e Anuseinghiti. Produs chimic — chiar daca este ,,pentru piele”, cu siguranta nu este destinat
pielii mainilor dumneavoastra.

o Nuamestecati cu alte substante chimice, detergenti, solventi sau produse de curatare.

o Nu utilizati pe suprafete fierbinti, supraincalzite, deteriorate sau pe suprafete care nu sunt
destinate tratamentului cu produse de ingrijire a pielii.

« TInainte de prima utilizare, efectuati un test intr-un loc putin vizibil pentru a verifica rezistenta
materialului la produs.

o Nu utilizati o cantitate excesiva de produs. Excesul de produs poate lasa urme, dare sau un
strat alunecos.

« Inchideti cu grija ambalajul dupa utilizare.



3. Avertismente de pericol

Produsul poate provoca iritarea ochilor sau a pielii la persoanele sensibile.
Contactul cu produsul poate fi periculos in caz de inghitire.

Pulverizarea produsului intr-o incapere inchisa sau slab ventilata poate provoca disconfort
respirator.

Produsul poate face suprafata alunecoasa dupa aplicare, mai ales daca este utilizat in exces.

Nu utilizati pe volane, pedale, manere, se de motocicleta sau alte elemente a caror suprafata
alunecoasa ar putea afecta siguranta utilizarii.

Nu utilizati pe piele intoarsa (suede), nubuc, piele bruta, nelacuita sau materiale absorbante,
cu exceptia cazului in care producatorul permite in mod explicit acest lucru.

Produsul trebuie pastratin locuri inaccesibile copiilor si animalelor de companie.

4. Mod de utilizare in siguranta

Asigurati-va ca suprafata este curata, uscata si rece.
Agitati ambalajul daca producatorul recomanda acest lucru pe eticheta.

Aplicati o cantitate mica de produs pe o carpa moale sau direct pe suprafata, in conformitate
cu instructiunile producatorului.

Distribuiti uniform intr-un strat subtire.

Nu lasati produsul sa curga sau sa se acumuleze in cusaturi, adancituri si perforatii.
Lasati sa se absoarba sau sa se usuce in conformitate cu recomandarile producatorului.
Indepértati excesul de produs cu o carpa curats si uscata.

Spalati-va pe maini dupa terminarea lucrului.

5. Echipament individual de protectie

Se recomanda utilizarea manusilor de protectie in timpul lucrului prelungit sau pentru pielea
sensibila.

Protejati ochii daca exista risc de stropire.
Nu utilizati produsul in timp ce mancati, beti sau fumati.
Dupa utilizare, spalati-va bine méinile cu apa si sapun.

Persoanele predispuse la alergii sau iritatii ar trebui sa fie extrem de precauti.

6. Copii si persoane deosebit de vulnerabile

Produsul nu este o jucarie.
Nu permiteti copiilor sa utilizeze produsul.

Nu lasati ambalajul deschis intr-un loc accesibil copiilor.



e Persoanele in varsta, persoanele cu afectiuni respiratorii, femeile insarcinate si persoanele
alergice ar trebui sa evite contactul prelungit cu vaporii sau aerosolul produsului.

7. Depozitare
e Ase pastrain ambalajul original, inchis etans.
e Ase proteja de copii si animale.
e Ase pastraintr-un loc uscat, racoros si bine ventilat.
e Ase proteja de lumina directa a soarelui, de sursele de caldura si de inghet.
e Nuturnati produsulin recipiente neetichetate, sticle de bauturi sau ambalaje alimentare.
¢ Nu depozitatiimpreuna cu alimente, bauturi sau hrana pentru animale.
8. Prim ajutor

« Incazde contact cu ochii: Clititi cu atentie cu apa curata timp de cateva minute. Scoateti
lentilele de contact, daca este cazul si daca acest lucru se poate face cu usurinta. Daca iritatia
persista, consultati un medic.

« Incazde contact cu pielea: Spalati pielea cu ap4 si sdpun. In caz de iritare, intrerupeti
utilizarea produsului si consultati un medic.

o 1Incazdeinhalare: Transportati persoana la aer curat. in caz de stare de riu, asigurati
repausul si contactati un medic.

« 1Incazdeinghitire: Nu provocati voma. Clatiti gura cu ap&. Contactati imediat un medic sau
un centru de informare toxicologica si aratati ambalajul sau eticheta produsului.

9. Procedura in caz de scurgere accidentala
o Asigurati ventilarea incaperii.
e Evitati contactul produsului cu pielea si ochii.

e Colectati produsul varsat cu un material absorbant, de exemplu, un prosop de hartie, nisip sau
sorbent.

o Spalati suprafata contaminata cu apa si un detergent adecvat, daca producatorul suprafetei
permite acest lucru.

¢ Nu permiteti patrunderea unor cantitati mari de produs in sistemele de canalizare, in sol sau in
apele de suprafata.

o Eliminati deseurile Tn conformitate cu reglementarile locale.
10. Eliminare

¢ Nu aruncati ambalajul plin sau partial plin impreuna cu deseurile menajere obisnuite, daca
reglementarile locale impun o altd metoda de gestionare a deseurilor chimice.

o Eliminati ambalajul golin conformitate cu marcajele de pe eticheta si cu regulile de sortare a
deseurilor in vigoare Tn municipiul dumneavoastra.



e Nu turnatiresturile de produs in canalizare.

e incazde dubiu, predati produsul ramas la un punct local de colectare selectivé a deseurilor
municipale.

11. Verificarea produsului inainte de utilizare

Nu utilizati produsul daca:

ambalajul este deteriorat, prezinta scurgeri sau este deformat;

eticheta este ilizibila si nu se poate determina metoda de utilizare in siguranta;

produsul si-a schimbat mirosul, culoarea, consistenta sau prezinta semne de deteriorare;

data de expirare, daca a fost indicata de producator, a trecut;

exista suspiciunea ca produsul a fost depozitat in conditii necorespunzatoare.
12. Posibile consecinte ale utilizarii necorespunzatoare
Utilizarea necorespunzatoare a produsului poate duce la:

e iritarea ochilor, a pielii sau a cailor respiratorii;

deteriorarea, decolorarea sau patarea suprafetei curatate;

o formarea unui strat alunecos pe suprafata;

contactul periculos al produsului cu copiii sau animalele;

risc de otravire in caz de inghitire.
13. Recomandari finale

Produsul trebuie utilizat exclusiv in conformitate cu destinatia sa si cu instructiunile producatorului.
Informatiile de pe eticheta, din fisa cu date de securitate si din documentele producatorului au
prioritate fatd de recomandarile generale de siguranta. Daca apar simptome ingrijoratoare dupa
contactul cu produsul, intrerupeti utilizarea si contactati un medic. Produsul trebuie utilizat intr-un
mod rezonabil, prudent si in conformitate cu eticheta — produsele chimice de uz casnic iubesc
ordinea mai mult decét o piele perfect lustruita.

19. SLOWACKI (Slovencina)

Bezpecénostné informacie o produkte

TENZI LEDER CREAM GT Pripravok na udrzbu prirodnej a umelej koze 0,6 L EAN: 5900929405595
1. Uréené pouzitie

TENZI LEDER CREAM GT je liek uréeny na konzervaciu, starostlivost a obnovu povrchov z prirodnej a
umelej koze. Vyrobok sa méze pouzivat iba v sulade s uréenym ucelom Specifikovanym vyrobcom,
najma pre kozené povrchy odolné vogi oSetrujucim pripravkom. Vyrobok nie je uréeny na konzumaciu,
na aplikaciu na pokozku tela, na starostlivost o oblecenie nosené priamo na tele, ani na Cistenie
povrchov, ktoré prichadzaju do priameho kontaktu s potravinami.

2. Klucoveé pravidla pre bezpecné pouzivanie



Pred pouzitim si precitajte Stitok, pokyny vyrobcu a vSetky upozornenia na obale.
Vyrobok pouzivajte iba v dobre vetranych miestnostiach.

Nevdychujte nastriekany vyrobok ani vypary.

Zabrante kontaktu vyrobku s o¢ami, pokozkou a sliznicami.

Neprehitajte. Chemicky vyrobok — aj ked'je ,na kozu*, rozhodne nie je uréeny pre pokozku
vaSich ruk.

NemieSajte s inymi chemikaliami, detergentmi, rozpustadlami alebo Cistiacimi prostriedkami.

Nepouzivajte na horuce, prehriate, poskodené povrchy alebo povrchy, ktoré nie su uréené na
oSetrenie pripravkami na kozu.

Pred prvym pouzitim vykonajte test na nenapadnom mieste, aby ste skontrolovali odolnost
materialu vocCi vyrobku.

NepouZivajte nadmerné mnozstvo vyrobku. Nadmerné mnozstvo lieku méze zanechat stopy,
Smuhy alebo klzku vrstvu.

Po pouziti obal starostlivo zatvorte.

3. Vystrazné upozornenia

Vyrobok méze u citlivych os6b spbsobit podrazdenie oci alebo pokozky.

Kontakt s vyrobkom méze byt nebezpecny v pripade pozitia.

Striekanie vyrobku v uzavretej alebo zle vetranej miestnosti méze spbsobit dychacie tazkosti.
Vyrobok méze po aplikacii urobit povrch klzkym, najma ak sa pouziva nadmerne.

Nepouzivajte na volanty, pedale, rukovate, sedadla motocyklov alebo iné prvky, ktorych klzkost
by mohla ovplyvnit bezpe&nost pouzivania.

Nepouzivajte na semis (suede), nubuk, surovu, nelakovanu kozu alebo savé materialy, pokial to
vyrobca vyslovne nepovoluje.

Vyrobok sa musi uchovavat mimo dosahu deti a domacich zvierat.

4. Bezpecny sposob pouzitia

Uistite sa, ze povrch je Cisty, suchy a studeny.
Nadobu pretrepte, ak to vyrobca odporucéa na Stitku.

Naneste malé mnozstvo vyrobku na makku handri¢ku alebo priamo na povrch v sulade s
pokynmivyrobcu.

Rovnomerne rozotrite v tenkej vrstve.
Nedovolte, aby vyrobok stiekol alebo sa hromadil vo Svikoch, priehlbniach a perforaciach.
Nechajte vstrebat alebo uschnut v sulade s odporucaniami vyrobcu.

Prebyto¢ny vyrobok odstrante Cistou, suchou handri¢kou.



Po dokonc&eni prace si umyte ruky.

5. Osobné ochranné prostriedky

Pri dlhodobej praci alebo pre citlivi pokozku sa odporuica pouzivat ochranné rukavice.
Chrante oci, ak hrozi riziko vystreknutia.

Vyrobok nepouzivajte pocas jedla, pitia alebo fajcenia.

Po pouziti si dokladne umyte ruky vodou a mydlom.

Osoby so sklonom k alergiam alebo podrazdeniu by mali byt obzvlast opatrné.

6. Deti a obzvlast zranitelné osoby

Vyrobok nie je hracka.
Nedovolte detom pouzivat vyrobok.
Nenechavajte otvoreny obal na mieste pristupnom detom.

Starsi ludia, osoby s respiracnymi ochoreniami, tehotné Zeny a alergici by sa mali vyhnuat
dlhodobému kontaktu s vyparmi alebo aerosélom vyrobku.

7. Skladovanie

Uchovavajte v povodnom, tesne uzavretom obale.

Chrante pred detmi a zvieratami.

Uchovavajte na suchom, chladnom a dobre vetranom mieste.

Chrante pred priamym slne¢nym ziarenim, zdrojmi tepla a mrazom.

Neprelievajte vyrobok do neoznacenych nadob, flias od napojov alebo obalov od potravin.

Neskladujte spolu s potravinami, napojmi alebo krmivom pre zvierata.

8. Prva pomoc

Pri kontakte s o¢éami: Niekolko minut ich opatrne vyplachujte Cistou vodou. Ak pouzivate
kontaktné SoSovky a je to mozné, odstrante ich. Ak podrazdenie pretrvava, vyhladajte lekarsku
pomoc.

Pri kontakte s pokozkou: Pokozku umyte vodou a mydlom. V pripade podrazdenia preruste
pouzivanie vyrobku a poradte sa s lekarom.

Pri vdychnuti: Presurite osobu na ¢erstvy vzduch. V pripade nevolnosti zaistite pokoj a
kontaktujte lekara.

Pri poziti: Nevyvolavajte zvracanie. Vyplachnite Usta vodou. Okamzite kontaktujte lekara alebo
toxikologické informacné centrum a ukazte obal alebo Stitok vyrobku.

9. Postup v pripade rozliatia

Zabezpecte vetranie miestnosti.

Zabrante kontaktu vyrobku s pokozkou a o¢ami.



e Rozliaty vyrobok zozbierajte absorp&nym materialom, napr. papierovou utierkou, pieskom
alebo sorbentom.

e Kontaminovany povrch umyte vodou a vhodnym ¢istiacim prostriedkom, ak to vyrobca povrchu
povoluje.

e Nedovolte, aby sa velké mnozstvo vyrobku dostalo do kanalizacie, p6dy alebo povrchovych
vod.

e Odpad zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi.
10. Likvidacia

¢ Nevyhadzujte plny alebo Ciastocne plny obal spolu s beznym domovym odpadom, ak miestne
predpisy vyzaduju iny spésob nakladania s chemickym odpadom.

e Prazdny obal zlikvidujte v sulade s oznacenim na Stitku a pravidlami triedenia odpadu platnymi
vo vasej obci.

e Nevylievajte zvysSky vyrobku do kanalizacie.

¢ Vpripade pochybnosti odovzdajte zvySny vyrobok na miestnom zbernom mieste pre domovy
chemicky odpad.

11. Kontrola vyrobku pred pouzitim

Nepouzivajte vyrobok, ak:
¢ obalje poSkodeny, netesny alebo deformovany;
¢ Stitok je necitatelny a nie je mozné urcit spésob bezpe&ného pouzivania;
e vyrobok zmenil vénu, farbu, konzistenciu alebo vykazuje znamky kazenia;

e uplynul datum exspiracie, ak ho vyrobca uviedol;

existuje podozrenie, ze vyrobok bol skladovany v nevhodnych podmienkach.
12. Mozné nasledky nespravneho pouzitia
Nespravne pouZzitie vyrobku moze viest k:
e podrazdeniu oc¢i, pokozky alebo dychacich ciest;
e poskodeniu, zmene farby alebo Skvrnam na €istenom povrchu;
e vytvoreniu klzkej vrstvy na povrchu;
e nebezpeénému kontaktu vyrobku s detmi alebo zvieratami;
e riziku otravy v pripade pozitia.
13. Zaverecné odporucania

Vyrobok sa musi pouzivat vyhradne v sulade s jeho uréenim a pokynmi vyrobcu. Informacie na Stitku, v
karte bezpecnostnych tdajov a vdokumentoch vyrobcu maju prednost pred vSeobecnymi
bezpecnostnymi odporucaniami. Ak sa po kontakte s vyrobkom objavia akékolvek znepokojujuce
priznaky, preruste pouzivanie a kontaktujte lekara. Vyrobok by sa mal pouzivat rozumnym, opatrnym



sp6sobom a v sulade so Stitkom — domaca chémia miluje poriadok viac ako dokonale vyleStenu
koZzu.

20. SLOWENSKI (Slovenséina)
Varnostne informacije o izdelku

TENZI LEDER CREAM GT Sredstvo za vzdrzevanje naravnega in umetnega usnja 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Predvidena uporaba

TENZI LEDER CREAM GT je izdelek, namenjen negi, zasciti in obnavljanju povrSin iz naravnega in
umetnega usnja. Izdelek se lahko uporablja samo v skladu s predvidenim namenom, ki ga je dolocil
proizvajalec, predvsem za usnjene povrsSine, odporne na negovalna sredstva. lzdelek ni primeren za
uZivanje, za uporabo na telesni kozi, za nego oblacil, ki se nosijo neposredno na telesu, niti za CiS€enje
povrsin, ki pridejo v neposreden stik s hrano.

2. Kljuéna pravila za varno uporabo

Pred uporabo preberite etiketo, navodila proizvajalca in vsa opozorila na embalazi.

e lzdelek uporabljajte samo v dobro prezracevanih prostorih.

e Nevdihavajte razprSenega izdelka ali hlapov.

e Preprecite stik izdelka z o&mi, kozo in sluznicami.

¢ Ne zauzijte. Kemicniizdelek — &eprav je »za usnje«, vsekakor ni namenjen kozi vasih rok.
e Ne mesSajte z drugimi kemikalijami, detergenti, topili ali Cistili.

e Ne uporabljajte navrocih, pregrevanih, poSkodovanih povrsinah ali povrSinah, ki niso
predvidene za obdelavo z negovalnimi sredstvi za usnje.

e Pred prvo uporabo opravite preizkus na neopaznem mestu, da preverite odpornost materiala
naizdelek.

o Ne uporabljajte prevelike koli¢ine izdelka. Prebitek izdelka lahko pusti sledi, lise ali spolzko
plast.

e Po uporabi embalaZo skrbno zaprite.

3. Opozorila o nevarnosti
o lzdelek lahko pri obéutljivinh osebah povzrodi drazenje oci ali koze.
o Stikzizdelkom je lahko nevaren v primeru zauzitja.

o RazprSevanje izdelka v zaprtem ali slabo prezracevanem prostoru lahko povzroci nelagodje v
dihalih.

o lzdelek lahko po nanosu povzroci, da povrSina postane spolzka, zlasti ob prekomerni uporabi.

+ Ne uporabljajte na volanih, pedalih, ro¢ajih, sedezih motorjev ali drugih elementih, kjer bi
spolzkost lahko vplivala na varnost pri uporabi.



Ne uporabljajte na semisu (suede), nubuku, surovem, nelakiranem usnju ali vpojnih materialih,
razen Ce proizvajalec to izrecno dovoljuje.

Izdelek je treba hraniti zunaj dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

4. Varen nacin uporabe

Prepricajte se, da je povrSina Cista, suha in hladna.
Embalazo pretresite, Ce proizvajalec to priporoca na etiketi.

Nanesite majhno koli¢ino izdelka na mehko krpo ali neposredno na povrsino, v skladu z
navodili proizvajalca.

Enakomerno porazdelite v tankem sloju.

Pazite, da izdelek ne tecCe ali se nabira v Sivih, vdolbinah in perforacijah.
Pustite, da se vpije ali posusi v skladu s priporocili proizvajalca.
Odvecni izdelek odstranite s Cisto, suho krpo.

Po kon¢anem delu si umijte roke.

5. Osebna varovalna oprema

Pri dolgotrajnem delu ali pri ob&utljivi koZi se priporoCa uporaba zasc&itnih rokavic.
Ce obstaja nevarnost brizganja, zasgitite ogi.

Med uporabo izdelka ne jejte, ne pijte in ne kadite.

Po uporabi si temeljito umijte roke z milom in vodo.

Osebe, nagnjene k alergijam ali drazenju, morajo biti Se posebej previdne.

6. Otroci in posebej ranljive osebe

Izdelek ni igracCa.
Otrokom ne dovolite uporabe izdelka.
Odprte embalaze ne pusScajte na mestu, dostopnem otrokom.

Starejsi ljudje, osebe z boleznimi dihal, nosecnice in alergiki naj se izogibajo dolgotrajnemu
stiku s hlapi ali aerosolom izdelka.

7. Shranjevanje

Hraniti v originalni, tesno zaprti embalazi.

ZasScititi pred otroki in zivalmi.

Hraniti na suhem, hladnem in dobro prezratevanem mestu.

ZaScititi pred neposredno son¢no svetlobo, viri toplote in zmrzaljo.

Izdelka ne prelivajte v neoznacene posode, steklenice za pijaco ali embalaZzo za hrano.

Ne shranjujte skupaj s hrano, pijaco ali zivalsko krmo.



8. Prva pomo¢

Pri stiku z oémi: Previdno izpirati s Cisto vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne lecCe, Ce jih
imate in e to lahko storite brez tezav. Ce draZenje ne preneha, poiséite zdravnisko pomog.

Pri stiku s kozo: KoZo umiti z milom in vodo. V primeru draZenja prenehajte z uporabo izdelka
in se posvetujte z zdravnikom.

Pri vdihavanju: Prenesti osebo na svez zrak. V primeru slabega pocutja zagotovite pocitekin
pokli¢ite zdravnika.

Pri zauzitju: Ne izzivati bruhanja. Izprati usta z vodo. Takoj pokli¢ite zdravnika ali center za
zastrupitve in pokazite embalaZzo ali etiketo izdelka.

9. Ukrepi ob nenamernem izpustu

Zagotovite prezraCevanje prostora.
Preprecite stik izdelka s kozo in oCmi.

Razliti izdelek popivnajte z vpojnim materialom, npr. s papirnato brisaco, peskom ali
adsorbentom.

Onesnazeno povrsino operite z vodo in ustreznim Cistilom, Ce proizvajalec povrSine to
dovoljuje.

Preprecite, da bi vecje koli¢ine izdelka priSle v kanalizacijo, tla ali povrSinske vode.

Odpadke odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.

10. Odstranjevanje

Polne ali delno polne embalaZze ne odlagajte med obicajne gospodinjske odpadke, ¢e lokalni
predpisi zahtevajo drugacen nacin ravnanja s kemi¢nimi odpadki.

Prazno embalaZzo odstranite v skladu z oznakami na etiketi in pravili za lo¢evanje odpadkov, ki
veljajo v vasi obgini.

Ostankov izdelka ne zlivajte v kanalizacijo.

V primeru dvoma preostali izdelek oddajte na lokalnem zbirnem mestu za gospodinjske
kemikalije.

11. Pregled izdelka pred uporabo

Izdelka ne uporabljajte, Ce:

je embalaza poSkodovana, pusca ali je deformirana;

je etiketa necitljiva in ni mogoce dologiti naCina varne uporabe;

je izdelek spremenil vonj, barvo, konsistenco ali kaze znake pokvarjenosti;
je potekel rok uporabnosti, Ce ga je proizvajalec navedel;

obstaja sum, da je bilizdelek shranjen v neustreznih pogojih.

12. MozZne posledice nepravilne uporabe



Nepravilna uporaba izdelka lahko privede do:
e drazenja oci, koze ali dihalnih poti;
o poskodb, razbarvanja ali koZznih madeZzev na ¢iS¢eni povrsini;
e nastanka spolzke plasti na povrsini;
e nevarnega stika izdelka z otroki ali Zivalmi;
e nevarnosti zastrupitve v primeru zauzitja.
13. Konéna priporogcila

Izdelek se mora uporabljati izklju¢no v skladu z njegovim namenom in navodili proizvajalca.
Informacije na etiketi, v varnostnem listu in dokumentih proizvajalca imajo prednost pred sploSnimi
varnostnimi priporogili. Ce se po stiku z izdelkom pojavijo kakréni koli zaskrbljujo&i simptomi,
prenehajte z uporabo in se obrnite na zdravnika. lzdelek je treba uporabljati razumno, previdno in v
skladu z etiketo — gospodinjska kemija ima raje red kot popolnoma zlos¢eno usnje.

21. SZWEDZKI (Svenska)
Produktsakerhetsinformation

TENZI LEDER CREAM GT Underhallsmedel fér naturligt och konstgjort ldder 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Avsedd anvandning

TENZI LEDER CREAM GT ar en produkt avsedd for konservering, vard och fornyelse av ytor gjorda av
naturligt och konstgjort lader. Produkten far endast anvandas i enlighet med det avsedda andamal
som specificerats av tillverkaren, sarskilt for laderytor som ar motstandskraftiga mot vardprodukter.
Produkten ar inte avsedd for konsumtion, for anvandning pa kroppshud, for vard av klader som bars
direkt pa kroppen, eller for rengoring av ytor som kommer i direkt kontakt med livsmedel.

2. Viktiga regler for sdker anvandning
e Las etiketten, tillverkarens instruktioner och alla varningar pa forpackningen fore anvandning.
¢ Anvand endast produkten i valventilerade rum.
e Inandas inte produktspray eller angor.
¢ Undvik kontakt med 6gon, hud och slemhinnor.

e Sviljinte. Kemisk produkt — dven om den ar "for lader", ar den absolut inte gjord for huden pa
dina hander.

¢ Blandainte med andra kemikalier, tvattmedel, losningsmedel eller rengdringsprodukter.

e Anvand inte pa varma, 6verhettade, skadade ytor eller ytor som inte ar avsedda for behandling
med ladervardsprodukter.

e Fore forsta anvandningen, utfor ett test pa ett oansenligt stalle for att kontrollera materialets
motstandskraft mot produkten.



Anvand inte for mycket produkt. Overskott av produkten kan efterldamna spér, rander eller ett
glatt lager.

Stang forpackningen noggrant efter anvandning.

3. Farovarningar

Produkten kan orsaka 6gon- eller hudirritation hos kansliga personer.

Kontakt med produkten kan vara farlig vid fortaring.

Att spraya produkten i ett stangt eller daligt ventilerat rum kan orsaka andningsbesvar.
Produkten kan gora ytan hal efter applicering, sarskilt om den anvands i 6éverdrift.

Anvand inte pa rattar, pedaler, handtag, motorcykelsadlar eller andra element dar halka kan
paverka anvandarsakerheten.

Anvand inte pd mocka (suede), nubuck, ratt, olackat lader eller absorberande material, savida
inte tillverkaren uttryckligen tillater det.

Produkten maste forvaras utom rackhall for barn och husdjur.

4. Sakert transportsétt och anvandning

Se till att ytan ar ren, torr och sval.
Skaka behallaren om tillverkaren rekommenderar det pa etiketten.

Applicera en liten mangd produkt pa en mjuk trasa eller direkt pa ytan, i enlighet med
tillverkarens instruktioner.

Fordela jamnti ett tunt skikt.

Lat inte produkten rinna eller samlas i sommar, fordjupningar och perforeringar.
Lat den absorberas eller torka i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Ta bort éverflédig produkt med en ren, torr trasa.

Tvatta handerna efter avslutat arbete.

5. Personlig skyddsutrustning

Det rekommenderas att anvanda skyddshandskar under langvarigt arbete eller for kanslig hud.
Skydda 6gonen om det finns risk for stank.

Atinte, drick inte och rok inte nar du anvander produkten.

Tvatta handerna grundligt med tval och vatten efter anvandning.

Personer med tendens till allergier eller irritationer bdr vara extra forsiktiga.

6. Barn och séarskilt sarbara personer

Produkten ar ingen leksak.

Lat inte barn anvanda produkten.



Lamna inte den 6ppnade forpackningen pa en plats som ar tillganglig for barn.

Aldre, personer med andningsbesvar, gravida kvinnor och allergiker bér undvika l&ngvarig
kontakt med produktens angor eller aerosol.

7. Forvaring

Forvaras i originalférpackningen, tatt tillsluten.

Skyddas fran barn och djur.

Forvaras pa en torr, sval och valventilerad plats.

Skyddas fran direkt solljus, varmekallor och frost.

Hallinte 6ver produkten i omarkta behallare, dryckesflaskor eller livsmedelsforpackningar.

Forvaras inte tillsammans med livsmedel, drycker eller djurfoder.

8. Forsta hjalpen

Vid kontakt med 6gonen: Skdlj forsiktigt med rent vatten i flera minuter. Ta ur eventuella
kontaktlinser om det gar latt. Vid bestaende irritation, sok lakarvard.

Vid kontakt med huden: Tvatta huden med tval och vatten. Vid irritation, avbryt anvdndningen
av produkten och kontakta lakare.

Vid inandning: Flytta personen till frisk luft. Vid obehag, se till att personen vilar och kontakta
lakare.

Vid fértaring: Framkalla inte krakning. Skélj munnen med vatten. Kontakta omedelbart ldkare
eller giftinformationscentralen och visa produktens forpackning eller etikett.

9. Atgarder vid spill

Se till att rummet ar val ventilerat.
Undvik att produkten kommer i kontakt med hud och égon.

Samla upp den utspillda produkten med ett absorberande material, t.ex. hushallspapper, sand
eller absorbent.

Tvatta den fororenade ytan med vatten och ett ldmpligt rengdringsmedel, om ytans tillverkare
tillater det.

Lat inte stora mangder av produkten komma ut i avloppssystem, mark eller ytvatten.

Kassera avfalli enlighet med lokala foreskrifter.

10. Avfallshantering

Slang inte full eller delvis full forpackning med vanligt hushallsavfall om lokala bestammelser
kraver en annan metod for hantering av kemiskt avfall.

Kassera den tomma forpackningen i enlighet med markningen pa etiketten och de regler for
avfallssortering som galler i din kommun.

Hallinte produktrester i avloppet.



e Vidtveksamhet, lamna in produktresterna till ett lokalt insamlingsstalle for farligt
hushallsavfall.

11. Kontroll av produkten fére anvidndning
Anvand inte produkten om:
o forpackningen ar skadad, lacker eller ar deformerad;
e etiketten ar olaslig och metoden for saker anvandning inte kan faststallas;
e produkten har andrat lukt, farg, konsistens eller visar tecken pa forsamring;
e utgangsdatumet, om det anges av tillverkaren, har passerat;
e detfinns misstanke om at produkten forvarats under oldmpliga forhallanden.
12. Méjliga konsekvenser av felaktig anvandning
Felaktig anvandning av produkten kan leda till:

e irritation av 6gon, hud eller luftvagar;

skada, missfargning eller flackar pa den rengjorda ytan;

bildande av ett glatt skikt pa ytan;

farlig kontakt mellan produkten och barn eller djur;

risk for forgiftning vid fortaring.
13. Avslutande rekommendationer

Produkten far endast anvandas i enlighet med dess avsedda dndamal och tillverkarens instruktioner.
Informationen pa etiketten, i sékerhetsdatabladet och i tillverkarens dokumentation har foretrade
framfor allmanna sakerhetsrekommendationer. Om det uppstar oroande symptom efter kontakt med
produkten, avbryt anvandningen och kontakta lakare. Produkten bor anvandas pa ett fornuftigt,
forsiktigt satt och i enlighet med etiketten — hushallskemikalier alskar ordning mer an ett perfekt
polerat lader.

22. WEGIERSKI (Magyar)
Termékbiztonsagi informaciok

TENZI LEDER CREAM GT Természetes és miibér allagmegovo és apoldszer 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Rendeltetésszeri( hasznalat

ATENZI LEDER CREAM GT természetes és mibdérbol készult feluletek tartésitasara, apolasara és
megujitasara szolgald készitmény. A termék kizardlag a gyartd altal meghatarozott rendeltetésnek
megfeleléen hasznéalhatd, kiildondsen az apoldszereknek ellenalld bérfellileteken. Atermék nem
alkalmas fogyasztasra, emberi b6ron torténé alkalmazasra, kozvetlenul a testen viselt ruhazat
apolasara, valamint élelmiszerekkel kozvetlenul érintkezé felliletek tisztitasara.

2. A biztonsagos hasznalat alapvet6 szabalyai



Hasznalat el6tt olvassa el a cimkét, a gyartd utasitasait és a csomagoldson talalhaté 6sszes
figyelmeztetést.

Aterméket kizardlag jol szell6z6 helyiségben hasznalja.

Ne lélegezze be a permetezett terméket vagy annak gézeit.

Kerllje a termék szemmel, b6rrel és nydlkahartyaval vald érintkezését.

Ne nyelje le. Vegyi termék — még ha ,,b6rre” is vald, hatarozottan nem a keze bérére tervezték.
Ne keverje mas vegyszerekkel, mosdszerekkel, olddszerekkel vagy tisztitdszerekkel.

Ne hasznalja forro, felhevult, sérilt feluleteken, vagy olyan fellleteken, amelyeket nem
bdérapold termékekkel valé kezelésre terveztek.

Az els6 hasznalat el6tt végezzen probat egy kevéssé lathato helyen, hogy ellenérizze az anyag
termékkel szembeni ellenallasat.

Ne hasznaljon tulzott mennyiségl termeéket. A felesleges termék nyomokat, csikokat vagy
csUsz0s réteget hagyhat maga utan.

Hasznalat utdn gondosan zarja le a csomagolast.

3. GHS veszélyekre vonatkozo figyelmeztetések

Atermék az arra érzékeny személyeknél szem- vagy bdérirritaciét okozhat.
A termékkel valo érintkezés lenyelés esetén veszélyes lehet.

Atermék zart vagy rosszul szell6z6 helyiségben torténd permetezése légzési nehézségeket
okozhat.

A termék a felvitelt kovet6en csuszdssa teheti a felliletet, kilonosen tulzott hasznalat esetén.

Ne hasznalja kormanykerekeken, pedalokon, fogantyukon, motorkerékpar-uléseken vagy mas
olyan elemeken, amelyek csuszéssaga veszélyeztetné a hasznalat biztonsagat.

Ne hasznalja velur (suede), nubuk, nyers, lakkozatlan b6érokon vagy nedvszivo anyagokon,
kivéve, ha a gyarto ezt kifejezetten engedélyezi.

A termék gyermekektél és haziallatoktél elzarva tartando.

4. Biztonsagos hasznalat médja

Gy6z8djon meg arrél, hogy a fellilet tiszta, szaraz és hideg.
Razza fel a csomagolast, ha a gyartod ezt javasolja a cimkén.

Vigyen fel kis mennyiségl terméket egy puha kendére vagy kozvetleniil a felliletre, a gyartd
utasitasainak megfeleléen.

Oszlassa el egyenletesen, vékony rétegben.

Ne hagyja, hogy a termék megfolyjon vagy felhalmozddjon a varratokban, mélyedésekben és
perforaciékban.

Hagyja beszivdédni vagy megszaradni a gyartd ajanlasainak megfeleléen.



o Afelesleges terméket tiszta, szaraz kendével tavolitsa el.

e A munka befejezése utan mosson kezet.
5. Egyéni védbeszkozok

o Hosszan tartd munka esetén vagy érzékeny bérlieknek véd6kesztyl hasznalata ajanlott.

o Védje a szemét, ha fennall a kifroccsenés veszélye.

o Atermék hasznalata kozben ne egyen, ne igyon és ne dohanyozzon.

e Hasznalat utan alaposan mosson kezet szappannal és vizzel.

e Az allergiara vagy irritaciora hajlamos személyeknek kiulonoésen évatosnak kell lennitk.
6. Gyermekek és kiilonosen védtelen személyek

e Atermék nem jaték.

e Neengedje, hogy gyermekek hasznaljak a terméket.

¢ Ne hagyja a nyitott csomagolast gyermekek szamara hozzaférhetd helyen.

o Id&sek, légzbszervi betegségben szenveddk, terhes nék és allergiasok keruljék a hosszu tavu
erintkezést a termék gbzeivel vagy aeroszoljaval.

7. Tarolas
e Az eredeti, szorosan lezart csomagolasban tarolando.
¢ Gyermekekt6l és allatoktol elzarva tartando.
e Szaraz, hlvos és jol szell6z6 helyen tarolandé.
o Kozvetlen napfénytél, héforrasoktol és fagytol ovni kell.

o Ne dntse at a terméket jeloletlen edényekbe, italos palackokba vagy élelmiszer-
csomagolasokba.

o Netarolja élelmiszerekkel, italokkal vagy allati takarmanyokkal egytt.
8. Els6segélynyujtas

o Szembe keriilés esetén: Tobb percig tarté dvatos oblités tiszta vizzel. Adott esetben a
kontaktlencsék eltavolitasa, ha konnyen megoldhaté. Ha az irritacié nem mulik el, forduljon
orvoshoz.

o Bodrrel valo érintkezés esetén: Mossa le a bért szappannal és vizzel. Irritacié esetén hagyja
abba a termék hasznalatat, és forduljon orvoshoz.

o Belélegzés esetén: Vigye a személyt friss levegbre. Rosszullét esetén biztositson nyugalmat és
forduljon orvoshoz.

o Lenyelés esetén: Tilos hanytatni. Oblitse ki a szajat vizzel. Azonnal forduljon orvoshoz vagy
toxikologiai kozponthoz, és mutassa meg a termék csomagolasat vagy cimkéjét.

9. Eljaras kiomlés esetén



Biztositsa a helyiség szell6zését.
Kerllje a termék bérrel és szemmel vald érintkezését.

A kiomlott terméket itassa fel nedvszivé anyaggal, pl. papirtorlével, homokkal vagy
szorbenssel.

Mossa le a szennyezett feluletet vizzel és megfeleld tisztitdszerrel, ha a felllet gyartoja ezt
engedélyezi.

Ne engedje, hogy nagy mennyiségl termék a csatornaba, a talajba vagy a felszini vizekbe
jusson.

A hulladékot a helyi el6irasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

10. Hulladékkezelés

Ne dobja a teljes vagy részben teli csomagolast a szokasos haztartasi hulladékba, ha a helyi
eléirasok a vegyi hulladékok kezelésére mas modszert irnak elé.

A kitiriilt csomagoldst a cimkén taldlhato jeldléseknek és az On telepiilésén érvényes
hulladékvalogatasi szabalyoknak megfelel6en artalmatlanitsa.

Atermékmaradvanyokat ne dntse a csatornaba.

Kétség esetén a megmaradt terméket adja le a helyi lakossagi vegyi hulladékgy(ijté helyen.

11. Atermék ellendrzése hasznalat el6tt

Ne hasznalja a terméket, ha:

a csomagolas sérult, szivarog vagy deformalddott;

a cimke olvashatatlan, és a biztonsagos hasznalat médja nem hatarozhaté meg;

a termék megvaltoztatta szagat, szinét, konzisztenciajat, vagy romlas jeleit mutat;ja;
a lejarati id6, ha a gyarto feltlintette, lejart;

fennall a gyanu, hogy a terméket nem megfelelé korilmények kozott taroltak.

12. A helytelen hasznalat lehetséges kévetkezményei

A termék helytelen hasznalata az alabbiakhoz vezethet:

a szem, a b6r vagy a légutak irritacidja;

a tisztitott felulet sérlilése, elszinez6dése vagy foltosodasa;
csUsz0s réteg kialakulasa a feluleten;

a termék veszélyes érintkezése gyermekekkel vagy allatokkal;

mérgezés veszélye lenyelés esetén.

13. Zar6 ajanlasok

A terméket kizardlag a rendeltetésének és a gyartd utasitasainak megfeleléen szabad hasznalni. A

cimkén, a biztonsagi adatlapon és a gyarté dokumentumaiban szerepld informaciok elsébbséget



élveznek az altalanos biztonsagi ajanlasokkal szemben. Ha a termékkel valo érintkezés utan aggaszto
tinetek jelentkeznek, hagyja abba a hasznalatat, és forduljon orvoshoz. A terméket ésszer(ien,
Ovatosan és a cimkének megfeleléen kell hasznalni — a haztartasi vegyi anyagok jobban szeretik a
rendet, mint a tokéletesen polirozott bért.

23. WLOSKI (Italiano)
Informazioni sulla sicurezza del prodotto

TENZI LEDER CREAM GT Prodotto per la manutenzione della pelle naturale e sintetica 0,6 L EAN:
5900929405595

1. Uso previsto

TENZI LEDER CREAM GT € un prodotto destinato alla conservazione, alla cura e al rinnovamento di
superficiin pelle naturale e sintetica. Il prodotto puo essere utilizzato solo in conformita all'uso
previsto specificato dal produttore, in particolare per superfici in pelle resistenti ai prodotti per la
cura. Il prodotto non € destinato al consumo, all'applicazione sulla pelle del corpo, alla cura di
indumenti indossati direttamente a contatto con il corpo, né alla pulizia di superfici a diretto contatto
con gli alimenti.

2. Regole chiave per un uso sicuro

e Primadell'uso, leggere l'etichetta, le istruzioni del produttore e tutte le avvertenze sulla
confezione.

e Utilizzare il prodotto solo in ambienti ben ventilati.
¢ Dononinalareil prodotto spruzzato o i vapori.
e Evitare il contatto del prodotto con gli occhi, la pelle e le mucose.

e Noningerire. Prodotto chimico — anche se &€ "per la pelle", non € decisamente destinato alla
pelle delle vostre mani.

¢ Non mescolare con altre sostanze chimiche, detergenti, solventi o prodotti per la pulizia.

¢« Non utilizzare su superfici calde, surriscaldate, danneggiate o non destinate al trattamento con
prodotti per la cura della pelle.

¢ Prima del primo utilizzo, effettuare un testin un punto poco visibile per verificare la resistenza
del material al prodotto.

e Non utilizzare una quantita eccessiva di prodotto. Il prodotto in eccesso puo lasciare tracce,
striature o uno strato scivoloso.

e Chiudere accuratamente la confezione dopo l'uso.

3. Avvertenze di pericolo
e Il prodotto pu0 causare irritazione oculare o cutanea in persone sensibili.
e Ilcontatto con il prodotto pu0 essere pericoloso in caso diingestione.

e Spruzzare il prodotto in una stanza chiusa o scarsamente ventilata puo causare disturbi
respiratori.



o Il prodotto puo rendere la superficie scivolosa dopo l'applicazione, soprattutto se usato in
eccesso.

e Non utilizzare su volanti, pedali, maniglie, selle di motocicli o altri elementi la cui scivolosita
potrebbe influire sulla sicurezza d'uso.

¢ Non utilizzare su camoscio (suede), nabuk, pelli grezze, non verniciate o materiali assorbenti, a
meno che il produttore non lo consenta esplicitamente.

e Il prodotto deve essere conservato fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
4. Modalita d'uso sicuro

e Assicurarsi che la superficie sia pulita, asciutta e fredda.

o Agitare la confezione se il produttore lo raccomanda sull'etichetta.

e Applicare una piccola quantita di prodotto su un panno morbido o direttamente sulla
superficie, secondo le istruzioni del produttore.

e Distribuire uniformemente in uno strato sottile.
e Non lasciare che il prodotto coli o si accumuli nelle cuciture, nelle fessure e nelle perforazioni.
e Lasciare assorbire o asciugare secondo le raccomandazioni del produttore.
¢ Rimuovere il prodotto in eccesso con un panno pulito e asciutto.
e Lavare le mani dopo aver terminato il lavoro.
5. Dispositivi di protezione individuale
e Siraccomanda l'uso di guanti protettivi durante lavori prolungati o per pelli sensibili.
¢ Proteggere gli occhiin caso dirischio di schizzi.
¢ Non utilizzare il prodotto mentre si mangia, si beve o si fuma.
e Dopo l'uso, lavare accuratamente le mani con acqua e sapone.
e Lepersoneinclini ad allergie o irritazioni devono prestare particolare attenzione.
6. Bambini e persone particolarmente vulnerabili
e Il prodotto non & un giocattolo.
¢ Non permettere ai bambini di utilizzare il prodotto.
¢ Non lasciare la confezione aperta in un luogo accessibile ai bambini.

¢ Anziani, persone con patologie respiratorie, donne in gravidanza e persone allergiche
dovrebbero evitare il contatto prolungato conivapori o l'aerosol del prodotto.

7. Conservazione
¢ Conservare nella confezione originale, ben chiusa.

e Proteggere dai bambini e dagli animali.



Conservare in un luogo asciutto, fresco e ben ventilato.
Proteggere dalla luce solare diretta, dalle fonti di calore e dal gelo.

Non travasare il prodotto in contenitori non etichettati, bottiglie per bevande o confezioni di
alimenti.

Non conservare insieme ad alimenti, bevande o mangimi per animali.

8. Primo soccorso

In caso di contatto con gli occhi: Sciacquare accuratamente con acqua pulita per diversi
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se & agevole farlo. Se l'irritazione persiste,
consultare un medico.

In caso di contatto con la pelle: Lavare la pelle con acqua e sapone. In caso diirritazione,
interrompere l'uso del prodotto e consultare un medico.

In caso diinalazione: Trasportare la persona all'aria aperta. In caso di malessere, garantire il
riposo e contattare un medico.

In caso diingestione: Non provocare il vomito. Sciacquare la bocca con acqua. Contattare
immediatamente un medico o un centro antiveleni e mostrare la confezione o l'etichetta del
prodotto.

9. Procedura in caso di fuoriuscita accidentale

Garantire la ventilazione dell'ambiente.
Evitare il contatto del prodotto con la pelle e gli occhi.

Raccogliere il prodotto versato con un materiale assorbente, ad es. un asciugamano di carta,
sabbia o assorbente chimico.

Lavare la superficie contaminata con acqua e un detergente adeguato, se il produttore della
superficie lo consente.

Non consentire a grandi quantita di prodotto di penetrare nel sistema fognario, nel suolo o
nelle acque superficiali.

Smaltire i rifiuti in conformita alle normative locali.

10. Smaltimento

Non gettare la confezione piena o parzialmente piena con i normali rifiuti domestici se le
normative locali richiedono un metodo diverso per la gestione dei rifiuti chimici.

Smaltire la confezione vuota in conformita con le indicazioni sull'etichetta e le regole di
raccolta differenziata vigenti nel proprio comune.

Non versare i residui di prodotto negli scarichi.

In caso di dubbio, consegnare il prodotto rimanente a un punto di raccolta locale per i rifiuti
chimici domestici.

11. Controllo del prodotto prima dell'uso



Non utilizzare il prodotto se:
o la confezione &€ danneggiata, presenta perdite o & deformata;

'etichetta € illeggibile e non € possibile determinare la modalita di utilizzo sicuro;

il prodotto ha cambiato odore, colore, consistenza o mostra segni di deterioramento;

la data di scadenza, se indicata dal produttore, € passata;

vi e il sospetto che il prodotto sia stato conservato in condizioni inadeguate.

12. Possibili conseguenze di un uso improprio

L'uso improprio del prodotto puo portare a:
e irritazione degli occhi, della pelle o delle vie respiratorie;
¢ danni, scolorimento o macchie sulla superficie pulita;
 formazione di uno strato scivoloso sulla superficie;
e contatto pericoloso del prodotto con bambini o animali;

rischio di avvelenamento in caso di ingestione.

13. Raccomandazioni finali

Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente in conformita alla sua destinazione e alle istruzioni
del produttore. Le informazioni sull'etichetta, nella scheda di dati di sicurezza e nei documenti del
produttore prevalgono sulle raccomandazioni generali di sicurezza. Se compaiono sintomi
preoccupanti dopo il contatto con il prodotto, interromperne l'uso e contattare un medico. Il prodotto
deve essere utilizzato in modo ragionevole, prudente e conforme all'etichetta — i prodotti chimici
domestici amano l'ordine piu di una pelle perfettamente lucidata.



